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Ministrstvo prosvete je z odlokom S.n. br. 40984 od 29. oktobra 1937
ponovno priporcéilo ,,Razore” za vse me3€anske in nizje srednje 3ole

Izid nagradnega tekmovanja

Na nas poziv se je priglasilo razmeroma malo naro¢nikov. Prvo
nagrado v znesku din 50— prejme Drenik Vera iz Novega
mesta za spis »Jesenski dnevi«. Po 1 lepo knjigo dobi KoS§ir
Joze iz Ljubljane za spis »Prvikrat na sinjem Jadranu« in
Kambi¢ Marjan za spis v »V Benetke«. — Posljite nam tudi
lepe risbe, krizanke in uganke! In seveda tudi lepe spise!

Nagradno
vpraSanje Sst. 5

1. Katero jezero je to?
2. Katera reka tece skozi to
jezero?

3. Kako se imenuje cerkvica
ob jezeru?

Resitev zlogovne krizanke

Vodoravno: 1. tara, 3. palisada, 5. manija, Nica, 8. roka, 9. micati,
10. pero, 11. carina, 12. mana, 14. kasa, 15. kaligula, 18. bate, 19. vrata, 21. Erika,
22. nalivati, 23. Kana, 25. a, 26. prenapetost, 28. toti, 29. mina.

Navpi¢no: 1. Talija, 2. raza, 3. panika, 4. Danica, 5. maramica, 6. Niza,
7.Catilina, 9. Miro, 10. pena, 12. rivali, 13. masa, 14. kala, 15. karavana, 16. guba,
17. potekati, 18. Bari, 20. Talija, 21. etika, 24. nadudost, 25. anatomi, 27. petina.

PAZI! Naslov uprave: Uprava Razorov v Ljubljani, Gregoréi¢eva
ulica 23 — Naslov urednistva: Tone Gaspari, urednik
~Razorov” in upravitelj me3&anske 3ole v Domzalah

Naslovno stran vsake Stevilke rife slikar Nande Vidmar.

RAZORI izhajajo vsak mesec v 3olskem letu. — Letna narofnina 30 din,
posamezna ¥tevilka 3 din. List izdaja ZdruZenje jugoslov. u&iteljstva me¥&anskih
o0l, ljubljanska sekcija, zanjo odgovarja Anton Fakin, upravitelj me3Zanske Zole
v Ljubljani. List urejuje Tone Gaspari, upravitel] meitanske Sole v DomZalah.
Za uredniitvo odgovarja Pavel Kunaver, upravitelj meitanske Sole v Ljubljani.
Tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani (njen predstavnik Otmar Mihalek).
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Ivan Potré

Agrarci

llustrira Drage Vidmar
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Odkar so si Gorenjakovi ogledali Mali Graben, so se bolj malo
menili o tistem koScku sveta, ki je bil njihov; kve&jemu so se o
njem pomenkovali otroci. Zima je bila huda, da je bilo tudi z
Zzaganjem bolj slaba. Pred zago je lezalo precej hlodov. Po zasneze-
nih poteh so jih zlahka spravljali s Pohorja, samo vode ni bilo
prave. Ludvik in stari Gorenjak sta kotala hlode in pocasi Zagala.
Po hladnem jutru se je napravil son¢ni dan, da je zacelo greti in
kapati s strehe Pongraceve kréme, ki je bila obrnjena na son¢no
stran. Ludvik je Ze lahko slekel ocetovo suknjo. Tako okoli pol-
dneva se je pokazal cel6 stari Pongrac na verandi in se razgledal.
Zadovoljno je mezal proti soncu in stopil nekaj korakov pred
krémo, da bi ga sonce vsega obsijalo.

Gorenjak si je popravil klobuk, ga pozdravil in stopil proti
njemau.

»Vreme se bo napravilo,« je dejal stari in znova pomeziknil
Vv sonce.

»Da bi le zima malo odnehala! Vode ni,« je skoraj potozil oce.

Pongrac ni rekel nobene, dolgo ne. Nazadnje se je zganil in
pokazal s palico onstran Zage.

»Kaj boste napravili z Malim Grabnom?« je vpraSal oceta.

Stari Gorenjak je nekajkrat prestopil, preden se je lahko toliko
zbral, da je mogel odgovoriti na gospodarjevo vprasanje.

»Dosti otrok imam,« je dejal kon¢no, »drevje bomo podrli in
postavili koco. Ludvik je zrasel, pomagal bo. Kaj pravite?«

Pongrac je samo skimnil z glavo, rekel pa ni nic¢esar. Bila je
podoba, kakor da mu ni prav ni¢, da bi se mesal v bajtarske zadeve.

Doma je oce omenil pogovor s Pongracem. Mati se je malo
razjezila, kaj le Pongrac toliko izpraSuje, oce pa ji je pojasnjeval,
da mu ni Pongrac nicesar takega rekel.

»Kaj misli Pongrac,« je govorila mati, »da bomo vsi pomrli v tej
njegovi vlazni bajti? Poglej, kako trpljenje imam z Anckol«
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Zdaj je obmolknil oce kakor vedno, ¢e se je mati razjezila.
Ludvik pa se je obrnil na lezis¢u; dolgo ni mogel zaspati. Mislil je
na Mali Graben. Res, vcasi se je posmehoval mlademu Budji zaradi
te zemlje, zadnje case pa je bil nenehoma z mislijo pri njej. Nekaj-
krat je naskrivoma zavil s ceste in krenil v Mali Graben. Kakor oce
je premeril vso tisto zemljo in mislil na Zivljenje, ki ga bodo zaceli
ziveti tu. Nekaj svojega bodo imeli: dom in kos zemlje. Za krompir,
za solato, za fizol. Kopali bodo — on, Ludvik bo kopal — in sejali.
Cez leta bo raslo okoli koce drevje, da bodo lahko plezali po njem
in trgali sadje. Ali zadnje je bilo dale¢, skoraj predale¢ za Ludvika,
ki je stal sredi snega, kamenja in drevja. Vendar je bil Ludvik
vedno dobre volje, ko se je vracal s tistega koicka zemlje. Ce je
le mogel, je doma poiskal mater kje na samem, da sta se menila o
hramu, ki so ga mislili postaviti v Malem Grabnu in o njivah, ki jih
bodo napravili okoli hrama. Oc¢e takih pogovorov ni nikoli rad
slisal. Rekel ni nicesar, ¢etudi ga je mati kaj mimogrede povprasala.

Proti pustu je zima znova pritisnila. Pri materi v ozki kuhinji in
vezi hkrati se je ustavila stara Klanfarca in povedala, da je zacel
Mateja podirati.

»Prav ima, zakaj bi ¢akal,« je hitro pristavila Gorenjakovca in
pogledala na Zagarja.

Gorenjak je zrl po izbi Se naprej, ne da bi kaj povedal, Klanfarca
pa je pripovedovala:

»Zdaj je naSe, kdo ve, ¢e bo jutri. Kar bo kdo potegnil iz
zemlje, to bo imel.« :

Klanfarca je sedla na skrinjo, si grela roke nad gasperjem in se
Se dolgo pomenkovala z materjo. Otroci, ki so prisli posamic¢ iz Sole
ter se najedli, so postajali okoli matere in Klanfarce, da je morala
Gorenjakovca od ¢asa do Casa katerega potisniti od se. To je delala
precej dolgo, ne da bi se zavedala; prevec¢ Zivo je bila s Klanfarco
zapletena v pogovor o hramih, ki si jih bodo gradili agrarci v
Malem Grabnu. Ludvik je slonel na postelji in ju poslusal z odprtimi
usti, kakor pravijo. Vse je hotel podrobno zvedeti. Lovrenc je ze
peti¢ prilezel med mater in Klanfarco. Mati se je sklonila, ga
udarila in ga skoraj zanesla iz bajte. Zatresnila je vrata za njim in
zakricala:

»Pa se zunaj nazijajl«

Lovrenc se je cmeril, kar tako ni mogel pozabiti, da ga je mati
postavila iz bajte. Nazadnje pa je pozabil, kar je bilo v bajti. Ko
sta prisla $e Franc in Tilka iz koc¢e, so odsli na cesto in krenili proti
tovarni, kjer so bili na cesti »fabrikarji«. Dan je bil sonc¢en, da so
otroci prilezli kakor &ebele iz rojev na sonce. Tudi Tilka je imela
skrbno zavito Ancko v naro¢ju. Ancki je prijal zrak, malo je bila
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skozi zimo zunaj. Izmotala je roko iz rute in mahala z njo okoli
sebe. Otroci so si jo ogledovali in se ji nasmihali.

Dan je bil prijeten, sneg po cestah je kopnel, po jarkih je
zuborela voda. Zagar in Ludvik sta Zagala podnevi in ponoci.
Pomlad, ki je Se prav za prav ni nikjer bilo, se je ¢utila vsepovsod.
Kradla se je od nekod in prinasala novo Zivljenje v Zagarjevo
druzino. Ancka ni ve¢ tako kric¢ala, mati je zacela celo govoriti,
da jo bo pomladno sonce pozdravilo.

Gorenjak in Ludvik sta se zacela pripravljati. Zagar je spilil
zago in nabrusil sekiri. Rano jutro sta se obloZila z orodjem in
krenila proti Malemu Grabnu. Na prag je prisla mati in po vsej
sili hotela, . da . je
Ludvik oblekel na-
vrh vsakdanje oble-
ke staro ocetovo
suknjo. Bala se je
zanj,. da se. me.  bi
prehladil.

V Malem Grabnu
je bila ¢udovita tisi-
na; vse je bilo ka-
kor ob novem letu,
ko so si Gorenjakovi
ogledali zemljo. Edi-
ni Matej je podiral.
Drevesa, ki so ko-
maj zrasla, so lezala
okles¢ena po snegu.
Kon¢no sta prisla na
njihovo — na Go-
renjakovo, in oce je
$e enkrat obhodil vso zemljo. Na spodnjem koncu te njihove
zemlje se je ustavil, si natlacil in prizgal pipo. Nato je obsel bor,
ga pogledal od korenin do vrha in rekel:

»Pa bova zacela v boZjem imenu, Ludvikl«

S sekiro je odkopal sneg od debla in ga podsekal. Pri podzaga-
vanju sta morala oba poklekniti. Kmalu jima je bilo tako vroce,
da sta si morala oba sle¢i suknji. Proti poldnevu je mati prinesla
juzino. Lovrenc, Tilka in Franc so priSlo z njo. Mati jim je raz-
kazala zemljo in njihov svet. Tudi otroci so sprasevali. Vse so
hoteli vedeti: kje bo jablana, kje bo ¢resnja, kje bodo sadili koruzo.

»Kaj pa svinja, mama, ali bomo imeli tudi svinjo?« je vprasal
Franc.
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»Pocasi bomo imeli tudi svinjo,« je rekla mati, da so ji lahko
verjeli, »Na pomlad bomo kupili majhno gujdiko, da bo do zime
zrasla v svinjo.«

»Mama, ali bomo potlej tudi mi kolinili?« je vprasal Franc.

»Kako sprasujes?« ga je zavrnil Ludvik.

»Pusti ga, naj izpraSuje, otrok je otrok in Se ne ve vsegal«
je rekla mati.

A preden sta Zagar in Ludvik poobedovala, so se $e lahko
marsikaj pomenili. Tilka je hotela na priliko vedeti, koliko izb bo
imela njihova koca. :

Tudi tole je mati vedela. »Dve izbi,« je rekla, »ker nas je dosti.«

»Sedem!« je wvzkliknila Tilka in nastela vse po wvrsti: »Ata,
mama, Ludvik, Franc, jaz, Lovrenc in Ancka.«

Ko so vse oblazili, so znova odsli. Ludvik in Zagar sta ostala
sama. Zagala in posekovala sta, da jima je tekel znoj po telesu.
Drevje se je red-

¢ilo in v dobrem
}Lt 7 Cl1
:?{,J/.}:,/J tednu je vse le-
™ i zalo. RazZagala sta
il g
] (S

ga in zlozila, da bi
se presusilo.

»Za koco bo
dovolj lesa,« je
rekel oce in ga
Se enkrat preme-
ril. »Ce Bog da,
bomo drugo po-
mlad spravili koco
pod streho.«

Proti Veliki noci je sonce stalilo zadnje krpe snega po Malem
Grabnu. Tudi drugi so zaceli podirati. Spomladansko vodovje je
potlej o¢eta zadrzavalo na Zzagi, da se je tezko kam potegnil. Niti
toliko ¢asa ni imel, da bi priSel med tednom pogledat v Mali Graben.
Pa¢ pa je bil v Malem Grabnu Ludvik od ranega jutra do poznega
vecera. Vsako jutro — nihce ga ni priganjal in budil — si je nalozil
v samokolnico lopato, kramp, Zelezno dleto, tezko kladivo in odsel
z vsem v Mali Graben.

Na veliki stezi ga je marsikdo vprasal:

»Kam pa — mladi tezak?«

Ludvik se mu je nasmehnil, da je pokazal vse svoje bele zobe
in dejal:

»Na nase.«
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Skraja mu je bilo kajpada malo nerodno zaradi te njihove zem-
lje, ker je je bilo bolj malo, potlej pa je v delu povsem pozabil
na to. Mali Graben je bil poln kamenja, a to kamenje je bilo treba
zruvati, ce so hoteli saditi krompir. Pozneje, ko se bo zemlja malo
ususila, bodo naprosili ora¢a, da jo bo obrnil. Med kamenjem ne bi
nicesar napravil, prav lahko bi mu plug zlomilo.

Ko je privozil na njihovo, je vselej slekel suknjo, vzel kramp
in zacel odkopavati zemljo okoli kamenja. Nekatero je bilo tezko,
da ga je s tezavo spravil na samokolnico. Pomagal si je, kakor je
mogel. Nikoli ni odnehal, pa ¢eprav se je ves oblatil. Kamenje je
vozil na kraj njihovega sveta, kjer so nameravali ob letu graditi,
in ga zlagal. Napravil je celo steno; kakih osem metrov kamenja
je Ze bilo v kupu, a ga Se ni vsega izkopal. Sredi bodoce njive je
zadel na kamenje, ki je segalo globoko v zemljo, da ga je moral
pomalem odbijati. Nad tako skalo je precepel ves teden. A Se huje
kakor kamenje, so ga mucili Stori. Podkopaval jih je in podsekaval,
vendar se vcasih Stor ni in ni hotel premakniti. Jokal je, se mucil
veasih do vecera, ne da bi kaj opravil, da mu je mati rekla, naj
raje pocaka oceta. On pa je naslednje jutro sam odsel na njihovo
in izkopal Stor. Ljudje, ki so hodili mimo, so postajali. Sprasevali
so ga, Cigav je in niso mogli verjeti, da bi izkopal sam vse Storovje
in kamenje.

Mati ga je neki vecer, ko je prisel ves blaten od prsti domov,
pobozala pred ljudmi, kar Se ni nikoli napravila in rekla:

»Poglejte nasega kmeta. Zene se z delom, kakor da bi se bal,
da mu bo tisti kos¢ek zemlje uSel. Ko bo zrastel, bo koca njegova.«

Ali Ludvik se je potegnil v koco izpred Zzensk, se vrgel na

posteljo zbit, da mu ni bilo niti za vecerjo — ter mislil na njive,
ki jih bodo lahko zdaj preorali, jih posejali in posadili. Na Budjo
je skoraj pozabil. (Dalje prih.)

Jos. Brinar

Kljukec in njegove prigode
llustrira Maksim Gaspari
Stirinajsti ve&er

Cerkeski razbojniki pobijejo dve sto nepokornezev — Sijajen sprejem
na perzijskem dvoru

»Ko sem sprejel vojvodstvo karavane, je bilo prvo, da sem
izbral iz pisane druzbe dvajset ¢ilih in umnih moz, ki sem jih,
preoblecene v Zenske, poslal nekaj sto korakov naprej kot poizve-
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dovalno strazo. Spocetka so nekateri zaradi tega norce brili iz mene
in se mi rogali. Jaz pa sem molcal, mislec¢ si: Le smejte se! Kdor se
zadnji smehlja, se najbolje krohota!

Nekaj dnevnih pohodov juzno od mesta Baku smo se ustavili,
nato pa potovali vzdolz ob obali. Hodili smo prav za prav Ze po
dezeli, podlozni zezlu perzijskega Saha. Toda gorski narodi v teh
tezko dostopnih pokrajinah so ziveli ¢isto svobodno, ¢etudi so tu
ali tam placevali malenkosten davek Perzijcem ali pa Rusom. Po
najvec niso priznavali nikakega gospoda nad sabo ter so po svoji
mili volji napadali karavane, potujoCe po pokrajinah, juzno od
Kaspiskega jezera.

Nekega vrocega popoldneva smo dospeli v dolinico, po kateri
je zuborel studenec in utrujeni mozje so takoj polegli po senci ter
se pripravljali, da si urede udobno prenocii¢e. Jaz pa sem sklical
vso ¢eto na sredo doline, kjer se je dvigala precejsnja pecina, ter
sem jih s tega vzviSenega mesta z grmecCim glasom posvaril in
primerno poucil.

Dejal sem jim, da smemo v tej dolinici, ki je na vse strani
odprta sovraznim napadom, samo kako uro ali dve ostati, da se za
silo odpocijemo. Na vefer pa si moramo poiskati takega preno-
¢is¢a, kjer bomo varni pred krvolo¢nimi roparskimi rodovi, ki pre-
zijo in se potikajo po teh pokrajinah. Medtem, ko boste vi — sem
dejal — v tej dolinici pocivali e kak c¢as, pojdem jaz ze kar naprej
po okolici iskat primernega skrivaliS¢a. Ko se cez kako uro po-
vrnem, pa se naj vsakdo odlo¢i, ali pojde z menoj na varen kraj,
ali pa ostane v tej nezasciteni kotlini. — Tako torej!

Pomignil sem dvema zvestima pristaSema, in od3li smo po
strmem bregu navzgor; druga mnozica pa se je godrnjaje razsla po
dolini.

Kmalu smo nasli skalno polico, ki je le z ozkim grebenom bila
zvezana z okolico, tako da bi jo tudi majhno Stevilo branivcev
lahko $¢itilo pred napadalci. Ko smo se vrnili v dolino, so si cete
ze zakurile velike ognje ter pristavile lonce, da si skuhajo vecerjo.
Povedal sem jim, kako dobro zavarovan kraj smo iztaknili za pre-
nocis¢e, a vse moje prigovarjanje je bilo bob ob steno. Niso hoteli
in niso, da bi zapustili prijetno dolinico in odsli za mano. Ko sem
jih opozoril, da bodo nesre¢e pac¢ sami krivi, ¢e me ne slusajo,
tedaj pa so zagnali tak vris¢ in trud¢, da sem jim kar hrbet
obrnil in odSel iz doline. Le kakih Stirideset najbolj pametnih in
vdanih moz mi je sledilo, vsi drugi — kakih dve sto — pa so ostali
v usodni kotlini.

Z nase skalne police smo imeli razgled v dolino, kjer so preno-
¢evali lahkomiselni nepokornezi. In ko je splaval mesec na nebo,
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smo bili pri¢a grozovitim prizorom. Zbudil nas je pretresljiv bojni
krik, sli¢cen rjovenju, s katerim napadajo Indijanci sovrazni tabor. ..
Ko smo se zbrali na robu naSe skalne police, smo videli, kako je
velika truma gorskih razbojnikov od vseh strani vdrla v dolino.
Kar niso posekali in pomorili njih jatagani in kindZzali*, vse te
preostale so razbojniki zvezali in jih kot ujetnike odtirali s sabo.
Tako hitro in strasno je zadela kazen nesrec¢ne nepokorneze za njih
neposlusnost!

Spocetka me je mikalo, da bi poskusil reSiti nesre¢neze, ki so
jih vlekli s sabo v suznost. Toda kaj je hotela nas pescica proti celi
vojski razbojnikov, do zob oborozenih! Zato smo ostali tihi, ¢etudi
skrtajo¢ z zobmi, a zarana smo se oprezno odpravili na pot.

Korakali smo po najblizji in najzloznejsi poti mimo ponocnega
bojnega pozorisca, ker smo menili, da so ga Ze vsi razbojniki osta-
vili. A iz opreznosti
smo spet nekateri,
v zZenske preoblece-
ni, hodili na celu.
In res; blizu bojisca
smo naleteli na ka-
kih Sestdeset osedla-
nih konj, ki so jih
strazili trije oboro-
zeni Cerkezi. Ko so
strazniki opazili nas,
preoble¢ene zZenske,
kako se plazimo sko-
zi grmovje, so pla-
nili proti nam, hotec
se ponorcevati.

Svojim spremljevalcem sem $epetaje zabicil, naj ne streljajo,
da ne priklicemo drugih razbojnikov, ¢e bi bili kje v blizini. Ko pa
so Cerkezi prikolovratili, spakujo¢ se, ze ¢isto blizu, smo se zapodili
nanje, in preden je kateri mogel zakricati, so lezali mrtvi na tleh.
Nato smo se urno zavihteli na konje, in v kratkem casu smo imeli
nevarne kraje in roparsko drhal dale¢ za sabo.

Ko se je zvecerilo in smo se morali spociti mi in konji, smo
slekli — ej, to je bilo smeha! — Zenska oblacila in jih pometali v
reko, ki je tekla mimo nasega taborisca.

Drugo jutro, ko smo nadaljevali potovanje, nas je ustavila per-
zijska straza ter je zahtevala, da ji povemo, kam smo namenjeni

* jatagan = sablja; kindzal = bodalo.
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in ¢esa hocemo v njih dezeli. Jedva pa sem jaz povedal svoje ime
in svoje dostojanstvo, in ko so razen tega $e culi, da hocemo
posetiti Njegovo Visokost, perzijskega $aha — brz so se vsi Perzij-
ci spostljivo odkrili ter navduseno vzkliknili: ,Zivio, baron Kljukec,
zivio, ziviol'

Dva dni nato smo prijezdili v Teheran, kjer pa smo zvedeli,
da se je $Sah z vsem svojim dvorom preselil za nekaj ¢asa v Siras.
S kraljevsko castjo so nas povsod sprejemali in nas potem sprem-
ljali, tako da smo ¢ez teden dni v spremstvu stotiso¢ih moz prispeli
v mesto Siras. :

Sah, zvedevsi o nasem prihodu od svojih mestnih staresin, kakor
tudi iz dnevnih poro¢il v »Perzijskem Merkurju«, nam je prisel
naproti na c¢elu svojih dvorjanikov in najvisjih dostojanstvenikov
svoje poletne prestolnice, Sirasa. Ko me je ugledal, je razjahal
svojega arabca, in brz ko sem tudi jaz skocil s konja, me je prisr¢no
objel in izrazil svoje veliko zadovoljstvo, da more pozdraviti mene
— slavnega barona Kljukca.

Nato mi je Sah sam pripel na prsa perzijski red zlatega sonca
in Se neko, nalas¢ zdme izdelano odlikovanje, namreé¢ iz najcistej-
Sega suhega zlata skovano kolajno s podobo »roZe iz Sirasa«, ki jo
je pevec Hafis tako lepo opeval kot slavckovo nevesto. Naposled
mi je Sah Se celo bratovscino ponudil, ki sem jo pa sprejel samo
s pogojem, da ga bom tikal le takrat, kadar bova sama med seboj,
a drugace da ga bom nazival z Visokostjo, kakor pac¢ pritice naj-
slavnejSemu vladarju na zemlji.

Kako se mi je $Se pozneje godilo na slavnem dvoru perzijskega
saha, o tem pa prihodnji¢ kaj vec! (Dalje prih.)

Lojze Zupanc

Belokrajinske pripovedke

Klasiki slovenskega pripovedni$tva — Levstik, Jur¢i¢, Stritar — so crpali
moé& ustvarjanja in knjizevnega delovanja iz krajev, kjer so se rodili in kjer so
7ze v zgodnji mladosti prisluhnili lepoti slovenskega jezika. Vsi so bili doma
iz okolice Velikih La3¢, kjer ljudstvo Se dandanes govori precej ¢isto in ne-
popacéeno slovenséino. Blagoglasno dolenjsko nare¢je z bogatim in pestrim jezi-
kovnim zakladom so ti kulturni delavci uvrstili v pripovednistvo, ki je obogatilo
slovensko knjizevnost v preteklosti z mnogimi prelepimi biseri slovenskega
besednega zaklada. Posebno Fran Levstik je bil v svojem ustvarjanju plodovit
in do zadnje minute svojega zivljenja neiz¢rpen. Njegove pesnitve in Stevilni
pripovedni spisi so bili s svojo domacnostjo in enostavnostjo v izrazanju odmev
ljudstva, iz katerega je duhovno zrastel in izraz tistih hotenj, ki so bila naj-
sorodnej$a in najblizja zemlji, za katero je ljudstvo v okolici Velikih Las¢ ze
v c¢asu turskih vpadov in navalu protestantizma krvavelo in umiralo. Zato je
Fran Levstik e dandanes v srcu slehernega zavednega Slovenca vel'k ne samo
po stevilnih pripovedkah, ki jih je spisal za mladino, ampak velik tudi po sili
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svojega duha in ljubezni do
slovenske besede, kateri je bil
poslusen ucenec in neustrasen
svecenik.

Kakor so bile Velike Lasce
za takratne ¢ase pomembne v
sluzbi slovenskega jezika, tako
sta v novejsem c¢asu zasloveli
po lepoti slovenskega jezikov-
nega izrazanja Se dve pokra-
jini: Prekmurje, ki nam je ro-
dilo najplodovitejSega sodob-
nega slovenskega pripovednika
Miska Kranjca, in romanti¢na
Bela Krajina, kjer zivi ljudstvo
Se zmerom preprosto, odmak-
njeno od zablod modernega
casa in kjer se bogata do-
jincev izraza v nestetih prav-
ljicah in pripovedkah.

Dolga je vrsta slovenskih
kulturnih delavcev, ki so v
svojih delih,. zajetih iz Bele
Krajine, proslavili to vinorodno
dezelico onstran Gorjancev, ki
se na obeh bregovih lene Kol-
pe koplje v soncu in ljubosum-
no cuva govorico belokrajin-
skega ljudstva pred sleherno
popacenostjo. Ze Janez Trdina,
ki je napisal »Bajke in pripo-
vedke z Gorjancevg, je rad po-
toval cesto tudi v vasice juzno
od Gorjancev, v Belo Krajino,
kjer je naSel nesteto virov za
svoje neumorno pero. Mnogi
pomembnejsi slovenski kultur-
ni velikani izza novejsega casa
pa so iz Bele Krajine in njenih
folklornih znamenitosti ¢rpali
mo¢ in zbirali besedno gradivo
za svoje knjizevno delo. Prvak
slovenskih pesnikov, Oton Zu-
panci¢, se je Ze v zgodnji mla-
dosti ucil ob belokrajinski na-
rodni pesmi. Lepota in prepro-
stost teh pesmi sta ga navdusili, da je Ze zgodaj prijel za pero in pricel
pisati. Beli Krajini in bogatemu belokrajinskemu besednemu zakladu je dolzan
zahvalo, da je v svojih pesnitvah obogatil slovenski knjizevni jezik z besedi-
scem, ki je v Beli Krajini doma.

Ivan Saselj je s svojimi »Bisernicami« takisto Ze zgodaj opozoril slovensko
kulturno javnost na Belo Krajino in njene jezikovne posebnosti. Poleg njega
imajo mnogo zaslug za zbiranje belokrajinskega narodnega blaga $e: kanonik
Janko Barle, dr. Niko Zupani¢, Fran Marolt, Emil Adami¢ in akademski slikar
Maksim Gaspari.

France Gorie: Kovag, les

Kakor belokrajinska narodna no$a in slikovite belokrajinske pisanice, tako
so lepe tudi belokrajinske pripovedke. Niso to lahke in zabavne pravljice o
kakih zakletih kraljicnah! Vsaka belokrajinska pripovedka je odraz Zivljenja,
kakrsnega zivi belokrajinsko ljudstvo, ki vrofe ljubi svojo pesem, jezik in
vinorodno zemljo. V vsaki je nauk Zivljenja, tistega, v katerem zmagujeta
resnica in pravica, a laz in krivica podlegata. Zato so belokrajinske pripovedke
veCinoma vse vesele, kakor je veselo ljudstvo v sonéni Beli Krajini.
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Velikan Nenasit

Pokrajini okoli Semica so Belokrajinci vzdeli ime Sokarija.
Sokci so varéni in gostoljubni ljudje. Belokrajinci pa pripovedu-
jejo, da jih na svetu ni veéjih skoporitcev kakor so Sokci.

V Sokariji pod Staro goro lezi mala, revna vasica Kal. Od vseh
Sokcev so Kalani menda $e najbolj varéni in $tedljivi, kajti preden
lezejo zvecer spat, ustavijo vse ure. »Zakaj bi pono¢i, ko mi spimo,
zabadava tiktakale in si kolesca brusile,« pravijo in sleherni vecer
po zdravamariji ustavijo nihala pri urah.

Kadar koli hocejo kalski otrocaji gledati skozi okna, jih starejsi
pametnjaki posvare: »Nikar ne zijajte skozi Sipe, da se ne bodo
prehitro izrabile. . .«

Zakaj so Sokci taksni skoporitci, da pono¢i ustavljajo ure in ne
puste deci gledati skozi Sipe na oknih?

V davnih casih se je po Beli Krajini klatil velikan. Bil je sildk,
da je kar tebi ni¢, meni ni¢ izruval v gozdu najvisjo smreko, osmu-
kal z debla veje — in imel je popotno palico. Bil je tezek, da se je
tamkaj, kamor je stopila njegova noga, pogreznila zemlja v drago.
PoZeruh pa je bil Ze takSen, da ni bil nikdar sit. Zato so mu Belo-
krajinci rekli Nenasit.

Belokrajinci so Sepetaje ugibali, odkod se je k njim priklatil
velikan Nenasit. Ugibali so in ugibali, nih¢e pa ni vedel povedati
ni¢ pravega. Le to so vsi vedeli, da domuje velikan Nenasit v gradu,
ki ima sedem seZnjev debelo zidovje. Taksnih gradov pa je bilo
iakrat v Beli Krajini na pretek. Potemtakem so imeli Belokrajinci
le prav, ko so dejali, da so vsi gradovi v Beli Krajini last samega
velikana Nenasita.

Kadar so se v tej ali oni belokrajinski vasi najmanj nadejali
poZeruha Nenasita, takrat je prisel. Pohajal je od wvasi do vasi,
kradel obupanim ljudem zZivino in zrnje, mozZe in Zenske pa je na-
gnal na svoja obsirna polja orat in sejat. Niti otrokom ni prizanesel:
polovil jih je in jih v samih robacah napodil na laze okoli gradov,
kjer je jokajoCa deca morala pasti njegove ¢rede ovac.

Takrat je bilo zivljenje v Beli Krajini huda in trda tlaka. Kadar
je velikan Nenasit poZrl vso Zivino in zrnje v eni vasi, se je oprt
na svojo popotno gorjaco namahnil v sosednje selo. In ko so prav
vse vasi v Beli Krajini Ze tako silno obubozZale ter bile kon¢no za-
radi poZresnosti velikana Nenasita brez vsega, kar bi mogle gospo-
dinje skuhati svoji gladni deci, se je prav nazadnje podal velikan
Se v malo vasico Kal. Z eno nogo se je ustopil na Staro goro, z
drugo na Ivanji vrh, potlej pa se je sklonil in pricel grabiti v svoje
nenasitno Zrelo vse, kar je bilo uzitnega.
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Zdaj ni bilo v vsej Beli Krajini niti ene vasi, ki bi premogla eno
samo zivinc¢e v hlevu in za eno samo prgisce zrnja v kasci. Zato
velikanu Nenasitu ni preostalo drugega, kakor da je odlomastil iz
Bele Krajine.

Kam se je podal? Kje se danes potika? Belokrajinci si Sepecejo,
da se potepa po mestih in da stanuje zdaj v tej zdaj v oni veliki,
visoki in svetli palac¢i. Drugi zopet pravijo, da hodi od tovarne do
tovarne, kjer mece na $iroko, prasno cesto tisoc¢e delavcev, on sam
pa s tisocero moc¢jo poganja v blazni tek velika kolesja tovarniskih
strojey...

Vsak gospod ima svoj nos, vsaka glava svojo misel!l Pustimo
dobrim Belokrajincem, naj ugibajo. Eno je gotovo: odkar je bil
velikan Nenasit odsel iz Bele Krajine, so priceli belokrajinski gra-
dovi razpadati v razvaline. Belokrajinci so si za silo opomogli, le
Sokci Se dandanes Cez mero varcujejo, da bi si pridobili nazaj vse
tisto, kar jim je v davnih ¢asih ukradel in pozrl velikan Nenasit.

Ali razumete zdaj, 1jubi moji, zakaj Sokci ponoéi ustavljajo ure
in zakaj ne puste otrokom gledati skozi okenske §ipe?

Vrazja vinika

V Belo Krajino je neko¢ prisantal vrag. Cudil se je lepotam, ki
iih je roka Stvarnikova natrosila v to dezelico vinske trte. Pot ga
je zanesla tudi mimo trtja, kjer je Belokrajinec vezal mladike vinik
ob kolic¢je.

Vprasal je: »Hej, Belokrajinec, povej mi, kako se imenuje tisto
zeleno drevce, ki mu veje vezes ob koli¢je? Povej mi, s ¢im ti ko-
risti, da ga tako skrbno negujes?«

Toda hudomus$ni Belokrajinec, ki je spoznal Sepavega vraga, je
brz odgovoril: »Hej vrag, niti ni to drevce niti nima vej! Tej rast-
lini pravimo v Beli Krajini — vinika. Mladike, ki jih ob koli¢je
vezem, bodo jeseni rodile zlahtne jagode. Sok teh jagod se ime-
nuje vino.«

»Vino?« se je zacudil vrag z narejenim glasom. »Pa kdo te je
nau¢il saditi viniko? Cemu ti bo vino?«

Med smehom je pojasnil Belokrajinec smrdljivemu vragu: »Vi-
niko je ustvaril Stvarnik, vino pa je pijac¢a, ki sluzi Bogu in vragu.
Ce ga pije ¢lovek malo, kolikor duhovni pri daritvi — je Bogu vse¢,
ce se ga nasrka le ¢ez mero, postane zivina; takrat sluzi vragu.«

Vrag je zaklel, da se je kar pokadilo. Uscenila ga je jeza, da ga
je Stvarnik uhitel. On bi hotel viniko, ki bi sluzila samo njemu.
Pa ker v svoji onemogli ihti ni mogel drugega, je viniko preklel:
»Hej, vinika, da bi se te oprijel, kdor koli je le kdaj gresill«
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To je izrekel in odsantal dalje po svetu.

Cudo pre¢udno: poleg vinike je obstal Belokrajinec, ker ni mogel
lociti rok od nje; gresil je, ker je v jezi zmerom klel. ..

Na njegov krik in vik je pritekla k viniki njegova Zena. Prijela
je moza za roko, da bi ga potegnila od zaklete vinike. Toda komaj
se je moza dotaknila, ni mogla ve¢ od njega pro¢; gresila je, ker
se je iz dneva v dan z mozem prepirala in hudobno jezikala.

Njeno kricanje se je razlegalo v dolino. Pred cerkvijo je stal
cerkovnik. Pohitel je v trtje, da bi reSil moZa in Zensko od vrazje
vinike. Komaj pa se je dotaknil Zenske, Ze je na njej obvisel; tudi
on ni bil brez greha...

Potlej je pritekel v trtje Zupan. Komaj se je dotaknil cerkovnika,
je obstal na mestu in ni se mogel ve¢ odstraniti od vrazje vinike;
gresil je, ker je obc¢inske sirote podil izpred praga svoje bajte in
jim ni uslisal drobnih prosenj...

Za njim je pohitel k zakleti viniki vaski ucitelj. Komaj je Zu-
panu podal roko, da bi ga odtrgal od zaklete vinike, Ze je na mestu
otrpnil; gresil je, ker je godrnjal cez glad in pomanjkanje, ki sta
bila v njegovi bajti kar naprej v gosteh...

Tako so se polagoma vsi vaS¢ani zbrali ob zakleti viniki. Drug
za drugim so prihajali, drug za drugim so obstali ob zakleti viniki;
nih¢e ni bil brez greha!

Pod vecer je mimo trtja prignal zivino mlad pastirc¢ek, ki se je
vracal s paSe. Bil je sirota brez oceta in matere. Kadar je bil zZa-
losten, je tocil grenke solze, kadar je bil vesel, je piskal na svirel,
da je odmevalo od loze. Sluzil je pri Zupanu, da si je vsakdanji
kruh in v letu robac¢o in bregese prisluzil. Ko je gnal géved mimo
trtja, je zaslisal kri¢anje vascanov ob zakleti viniki. Pognal se je
k njim, se dotaknil prvega, ki je obvisel ob vrazji viniki — in Ze
se je vsa srenja ljudi lahko odstranila od zaklete vinike. S pobese-
nimi glavami in sramezljivostjo v oceh so se tiho podali v vas, za
njimi pa je stopal pastir¢ek z Zivino in veselo piskal na svirel.

VraZja vinika — samorodnica — pa $e dandanes raste v neka-
terih trtjih Bele Krajine. Kdor koli pije vino, ki ga ona rodi, tisti
v pijanosti sluZi samemu vragu.

Od kdaj so cigani na svetu?

Kanizarica je vas v Beli Krajini. Tamkaj je naselbina belokrajin-
skih ciganov. MozZje — cigani so izurjeni kovaci, Zenske in otroci
pa toléejo gramoz za posipanje cest. Malo delajo, malo prosjacijo
in tako se po cigansko prebijajo skozi revno Zivljenje.
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Vcasih pa se le primeri, da ta ali oni cigan v sili in pomanj-
kanju pouzma kmetn kaks$no re¢. Takrat se pri Belokrajincih
zmerom osvezi pripovedka, kako je Kristus ustvaril cigana.

Kristus in sveti Peter sta v davnih, davnih ¢asih kot uboga po-
potnika hodila po svetu. PriSla sta tudi v Belo Krajino, kjer je
ustvarjajoca roka Kristusova natrosila toliko lepot, da je belo-
krajinska kotlina Se danes s svojimi vinogradi in belimi zidanicami
lepa ko sama nevesta...

Bilo je v poletju. Sonce je razlivalo toploto po belokrajinskih
vinogradih in pripekalo, da sta se bozja popotnika Zejna in utrujena
s tezavo pomikala po trdi cesti. Sveti Peter je imel na glavi Sirok
kriljak, ki ga je branil pred son¢no pripeko.

Kar iznenada pa se je sveti Peter obrnil h Kristusu in del:
»Gospod, toliko lepega si ustvaril v Beli Krajini, da se bodo Belo-
krajinci prevzeli od dobrot, ki si jim jih podaril. Brez pokore ni
kesanja! Ljudje bodo zabredli v grehote, ¢e jim ne ustvaris nekaj,
kar jih bo sproti opominjalo, da se bodo v revi in obupu obracali
k tebi s prosSnjami.«

»Ustvaril sem bolezen,« je odvrnil Kristus, »ki bo od ¢asa do
casa obiskovala ljudi.. .«

»To je Se vse premalol« je vzkipel sveti Peter. »Ustvari jim —
nadlogol«

Kristusu se je utrnila zalost v oceh, ko je zaSepetal: »Peter,
Peter, ali misli§, da je to potrebno? Pa povej, kaksna naj bo tista
nadlogal«

Tisti ¢as se je sveti Peter, ki je bosopetil ob Kristusu, udaril ob
cestni kamen, ki je lezal sredi ceste v vrocem prahu. Od bolecine
je zastokal, iz palca na nogi se mu je pocedila kapljica krvi. Neje-
voljen je postal $e bolj ko prej, pokazal je na kamen in vzdihnil:
»Vidi§ ga, Gospod, tale nebodigatreba, ki me je ranil v palec, je
nadloga. Stori, da bo ozZivel.. .«

»Pa kako naj bo ime Zivi nadlogi?«

»Ciganl« je odsekal sveti Peter.

Kristus se je Se nekaj Casa predomisljal, po kratkem molku pa
je spregovoril: »Ampak, ¢e ustvarim cigana, bo kradel.«

»Naj krade!« se je togotil sveti Peter. »Taksna nadloga ciganska
bo prevzetnim ljudem kar potrebna, da bodo v poniZnosti izgovar-
jali tvoje ime.«

»Dobro, zgodi naj se po tvoji volji,« se je vdal Kristus. Potlej
je narahlo sunil z nogo v kamen na cesti in zamrmral:

»Bodi cigan.. .«
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V hipu je nastal iz kamna — cigan. Umazan je bil od cestnega
prahu. Ni¢ ni pozdravil, nobene ni spregovoril, ko je pred seboj
zagledal Kristusa in svetega Petra. Nekaj casa je zatudeno pogle-
doval okrog sebe, ko pa je opazil na glavi svetega Petra Sirok
klobuk, je iztegnil roko, potegnil svetniku kriljak z glave ter jo
z ukradenim pokrivalom ubral v bliznji gozd. — — —

Razoglav je sveti Peter Zalostno pogledoval za uzmovicem.

Kristus pa se je nasmehnil in zasepetal: »Peter, prvi si bil, ki si
hotel, da ustvarim cigana, prvi si tudi, ki okusas njegovo nadlogo!«

Od takrat je sveti Peter ostal brez klobuka. In slikarji in kiparji
so ga v vseh cCasih in ga Se upodabljajo — razoglavega.

Tone Cufar
Tri v spominsko knjigo
Majdi
Bodi vedrega srca
in pogumna, kar se dal
Jasno vsakogar poglej,
smej se tudi Se vnaprej,
sreCa naj se tebi smeje,
sonce naj te vselej greje!

Starsi otroku

Ko v svet 3iroki bo3 stopila,
z zivljenjem trdim se borila,
naj misel silna te krepi,

da delavskih si starSev héi.
Tezka so zivljenja potaq,
vetkrat treba je poguma;
pridne roke, bistrost uma,
naj bo tvoja prava dota.

Na pot

V zivljenju je vse polno zmot,
brez njih prehodi svojo pot,
ée kdaj te hudo doleti,
pogumno vsemu se upri.
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Maupassant — Zlatko Selifkar

Bariglica

llustriral Fran Stiploviek

Gospod Kmet, gostilni¢ar iz
Bregane, je obstal s svojim ple-
tenim zapravljivékom pred kme-
tijo starke Marjete. Bil je mocan,
devet in Stirideset let star, rdec,
z obilnim trebuhom in bil je v
okolici na glasu zlobnega ¢loveka.
Privezal je konja h kolu pred
vrati, ki so se odpirala na dvori-

_——=== S5Ce. V njegovi lasti je bilo precej

zemljisca okoli Marjetinega po-

sestva in ze dlje ¢asa je grabezljivo oprezal po njenem kosu zem-

lje. Dvajsetkrat ga je Ze poskusal kupiti, toda starka Marjeta ga je
vsakokrat trdovratno zavrnila.

»Tu sem se rodila, pa tudi umreti hoc¢em tu,« je zatrjevala.

Danes jo je nasSel pred vrati, ko je lupila krompir. Zdaj je imela
dva in sedemdeset let. Posusila se je, zgubala, pri delu pa je bila
neutrudljiva kakor mlado dekle. Prijazno jo je potrepljal po rami
in sedel k nji na klop.

»No, mamka, kako je z zdravjem? Vse v redu?«

»Zivi se. A kako z vami stric?«

»Malce me trga, drugace pa sem zadovoljen.«

»Tako je prav.«

Potem starka mol¢i. Kmet jo opazuje pri delu. Njeni okorni prsti
dvigajo krompir iz kosare, kakor da so klesce. Zelo spretno je z
nozem rezala dolge lupine, ko pa je krompir olupila, ga je zmetala
v skaf vode. Tri kokosi so prisle od nekje, pograbile lupine in spet
izginile. Kmet je postal nemiren in zamiSljen, kakor da mu leZi
vazna beseda na jeziku. Kon¢no rece:

»Povejte mamka Marjeta . . .«

»Kaj bi radi?«

»Mar mi res nocete prodati svojega posestva?«

»Ne, o tem ni govoral«

»Toda zdaj sem se nec¢esa domislil, da bo prav za oba.«

»Kaj takega?«

»Vidite, prodajte mi posestvo — toda vasa last bo vseeno. Ali
ste zadovoljni tako?«
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Starka preneha lupiti in upre svoje Zivahne oc¢i z nabreklimi
vekami v oStirja. Ta pa nadaljuje:

»Vam bom takoj pojasnil. Vsak mesec vam bom prinesel sto pet-
deset frankov. Ali me razumete? Vsak mesec lepih petdeset tolarjev!
Vse drugo pa ostane po starem. Tu boste stanovali in za nicesar
veC vam ne bo treba skrbeti, pa prav za ni¢esar! Dobro premislite!l«

Starka ga je nezaupljivo pogledala, kakor da bi hotela zaslediti
zanko v njegovih besedah.

»To bi bilo kakor nalas¢ zame,« dé na to. »A kaj boste vi imeli
od posestva?« ;

»Za to vam ni treba skrbeti. Ziveli boste na svojem, kakor dolgo
vam Bog dopusti zZiveti. Le pri notarju boste s podpisom potrdili,
da pripada posestvo po vasi smrti meni. Premislite: do smrti je
posestvo vase, povrhu pa boste prejemali po petdeset tolarjev me-
se¢no. To bo vas cisti dobicek!«

Starka se je €udila, vznemirjala in se ni mogla odlo¢iti.

»Ne retem da ne. Le razmisliti moram. V nedeljo vam bom
povedala.«

Stric Kmet se je odpeljal vesel kakor kralj, ki je osvojil novo
kraljestvo.

Stara Marjeta se je zamislila. Vso no¢ ni mogla spati in stiri
dni je kolebala med da in ne in kar vrocina jo je kuhala. Slutila je,
da nekaj ni prav v ostirjevem predlogu, a misel na tolarje, ki ji
bodo kar sami kapali v narocje, jo je naredila pohlepno.

Sla je k notarju in mu opisala vso zadevo. Le-ta ji je svetoval,
naj pristane na Kmetovo ponudbo. A namesto petdeset tolarjev, naj
jih zahteva sedemdeset, kajti njeno posestvo da je vredno najmanj
Sestdeset tiso¢ frankov.

»Ce boste Ziveli $e petnajst let,« ji je dejal notar, »bo itak placal
za vase posestvo samo pet in Stirideset tiso¢ frankov.«

Starka je kar drhtela ob misli, da bo dobivala vsak mesec
sedemdeset svetlih srebrnikov. Pa vendar je bila nezaupna. Nic¢
prav ni mogla verjeti. Bala se je prevare. Ni se mogla nikakor od-
lociti in venomer se je izprasevala, kako bi in kako ne bi, dokler
se ni znocilo. Koné¢no se je le odloc¢ila. Dala si je sestaviti prodajno
pogodbo in vznernirjeha krenila domov.

Ko je prisel Kmet po odgovor, se je starka nalas¢ obotavljala.
V resnici pa se je mo¢no bala, da bi se ne skesal. Potem ko ji je Se
in Se prigovarjal, mu je pojasnila svoj predlog.

Kar posko¢il je od razocaranja in ji dejal, da iz te moke ne bo
kruha.

Da bi ga pridobila, mu je pri¢ela zagotavljati, da ne bo vec
dolgo zZivela.
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Al

»Morda pet do Sest let! Zdaj sem stara tri in sedemdeset let, pa
me noge ni¢ vec ne ubogajo. Malo poprej sem Ze mislila, da je po
meni, Morali so me nesti v posteljo.«

Toda Kmet se ni dal zlahka prepricati.

»No, no, mati, trdni ste kakor cerkveni zvonik. Sto let boste
ucakali. Se na moj pogreb boste prislil«

Tako je potekel ves dan v razgovoru. Starka ni popustila in
gostilnicar je naposled pristal, da bo placal sedemdeset tolarjev.

Naslednji dan sta podpisala prodajno pogodbo. Stara Marjeta
je popila na cast prodaje deset kozarcev jabol¢nika.,
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Pretekla so tri leta. Dobra starka je bila Se vedno zdrava. Kmeta
je stisnil strah. Zdelo se mu je, da placuje Ze pol stoletja, da je
ogoljufan in uni¢en. Obiskoval je starko od ¢asa do casa, kakor
¢e gre§ na polje, da pogledas, ali je Zito Ze godno za zetev. Spreje-
mala ga je vedno z nekim hudobnim pogledom, kot da je srec¢na,
da se lahko z njim igra. On pa se je vedno hitro vrnil na svoj voz
in se jezil:

»Kdaj misli§ Ze vendar umreti, nesreca staral«

Ni¢ vec¢ ni vedel, kaj naj stori. Kadar jo je videl, ga je stiskalo
v grlu. Naposled se mu je posvetilo.

Nekega dne jo je obiskal in si pri tem mel roke, kot prvikrat
ko sta se pogajala za posestvo. Ko sta se nekoliko razgovorila, jo je
vprasal:

»Povejte mi mati, ¢emu prav za prav nikoli ne jeste pri meni,
kadar pridete v Bregano? Ljudje Ze o tem govore. Pravijo, da sva
se sprla in meni to ni prijetno. Kadar boste hoteli, kar pridite.
Zelo nas bo veselilo.«

Marjeta se ni pustila dolgo prositi. Ko se je drugi dan odpeljala
s svojim slugom v Bregano, je spravila konja v Kmetov hlev in
zahtevala obljubljeno kosilo.

Gostilnicar se je zelo razveselil in se obnasal z njo kot z
»gospo«. Prinesel ji je na mizo vse, kar je premogla njegova kuhi-
nja. Starka je jedla le malo, ker je bila Ze od otroskih let vajena
ziveti ob juhi in kos$c¢ku kruha z maslom. Kmet ji je razoCaran
ponujal, a ona ni hotela jesti. Toda, vsaj kozaréek bi ga lahko
popila?

»Naj bo, tega se ne branim!«

»Rozalija,« zavpije na vso mo¢, »prinesi najboljsega, onega s
tremi zvezdamil«

Pojavi se dekle z veliko steklenico z lepim napisom in natoci
dva kozarca.

»Poskusite mati, to je nekaj za wvas.«

Dobra Zena pri¢ne piti v majhnih pozirkih, samo da bo uzitek
daljsi. Ko izpije, zadovoljno prikima.

Kmet ji nato¢i hitro e drugi kozarec in starka tudi tega pocasi
izpije. Nagovarjal jo je, naj popije Se tretjega, toda starka se je
branila. Kmet ni popustil.

»To vino je dobro kot mleko. Jaz ga popijem deset do dvanajst
kozarcev, pa mi ni ni¢. Imam obéutek, kot da se na jeziku razblini.
Ne v zelodcu ne v glavi ga ne cutim. Za zdravje ni boljSegal«

Ker ji je vino ugajalo, je popila $e pol kozarca. Tedaj pa ji
ponudi Kmet poln velikoduSnosti:

»Ce Zelite, vam podarim bariglico te pijace.«
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Starka ni rekla ne in vrnila se je malo vinjena domov.

Naslednji dan se je pojavil na njenem dvoris¢u Kmet in privle-
kel z voza sodcek. Takoj je morala pokusiti in se prepricati, da je
isto, kakrsno je vceraj pila.

Ko je odhajal ji je poSepnil:

»Ko bo sod¢ek prazen, imam $e mnogo takega, samo nikar naj
vas ne bo sram. Cim preje bo prazen, bolj bom vesel.«

Cez §tiri dni je kmet zopet prisel. Starka je sedela na pragu in
lupila krompir za juho.

Ko je govoril z njo, je zacutil vonj po alkoholu in lice se mu je
razjasnilo.

Kmalu so priceli ljudje govoriti, da se stara Marjeta na skriv-
nem opija. Zdaj so jo videli v kuhinji, zdaj na vrtu in celo na poti
v okolici, kako pijana in nezavestna lezi, tako, da so jo morali nesti
domov.

Kmet je ni ve¢ obiskoval. Kadar so govorili o njej, je Zalostno
godrnjal:

»Res zalostno, na stara leta se vdaja pijaci.«

Tudi koncalo se je Zalostno. Starka je umrla naslednje leto o
Bozicu, ko se je opila in oblezala v snegu.

Kmet je podedoval imetje in dejal:-

»Trapa! Ce se ne bi zastrupila, bi bila $e najmanj deset let
uzivala svoje posestvo.«
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Joze Zupanii&

V Solun, domaéijo slovanskih blagovestnikov

Silno sem si zelel izleta v Gr¢ijo. O, kako rad bi stopil kdaj v Solun, rojstni
kraj sv. Cirila in Metoda, ki sta prinesla Slovanom prvo lu¢ omike. Zelje so me
gnale Se naprej, tja v staroslavne Atene, ki jih pozna iz zgodovine vsak, kdor
je kolickaj vtaknil nos v Solo. Ceprav nam je Gré¢ija tako blizu, pa le malokdo
pohiti tja na jug, v dezelo slavnega Olimpa, ki je vrgla tudi na naSe ozemlje
mogo&ne pramene kulture. Pa se mi je le ponudila prilika do izleta v staroslavno
dezelo.

Ko sem se za trdno odlocil, da. pojdem s prijetno druzbo na Akropolo, sem
se hotel oskrbeti za pot s potrebno literaturo in vodi¢i. V Ljubljani sem dobil le
Baedekerja, ki je $e izpred vojne. V Zagrebu sem zagledal v Kuglijevi knjigarni
novejso reportazo: »Sonne iliber dem Balkan« (napisal: Albert Kohler). Tolazil
sem se, da bo boljSe v Beogradu, kjer imajo Grki svoje poslanistvo. Pa so bili
na grskem poslanis§tvu neobi¢ajno hladni. Zdelo se mi je, da Zzive na poslanistvu
v razmerah pred 2000 leti. Vsaka drzava se puli za tujce, saj je tujski promet
vazna postavka vseh drzavnih budzetov, Grkom — tako se mi je zdelo — pa je
vseeno, ¢e se kdo zglasi pri njih ali ne. Ne poznajo tujsko prometne propagande,
ne izdajajo vodicev... dobil sem vtis, da je njih slavna zemlja sama po sebi
vaba, ki naj pripelje tjakaj Ahasverje brez vsake reklame.

Po ogledu nase prestolnice smo sedli na vlak in krenili proti jugu mimo Nisa,
Skoplja ... do Devdelije, nase zadnje postaje. Tam so nas izpregli, kakor bi prisli
na konec sveta. Zaradi carinskih in obmejnih zadev in seveda zaradi prehoda
v Grcijo, kjer imajo drugacen dnevni ¢as kakor mi. Ob 8. uri smo morali pre-
makniti nase kazalce na 9. uro po grikem casomerstvu, Zato smo imeli na nasi
izhodni postaji ve¢ casa, kakor nam je bilo vsec. Pa ni¢ zato! Posteno smo
izrabili te ure in pohiteli na obSirne ravnice, kjer se raztegujejo v nedogled
nasadi murv, in smo ogledovali Se dovolj trdne price na zaklju¢ne case svetovne
vojne, ko se je vlekla tod solunska fronta. Se danes pri¢ajo o nekdanjih burnih,
za naso svobodo tako pomembnih ¢asih, male trdnjavice, zgrajene iz Zelezo-
betona. To so tako zvana mitraljeska gnezda. V trupu neprodorne kolibe se je
stiskalo dvoje, troje vojs¢akov, ki so sipali na sovraznika skozi male linice
smrt in pogubo. Koder so pred 20 leti trosili smrt, orjejo in obdelujejo zdaj
plodno zemljo pridne roke srbskega seljaka. Mnogo so nam znali povedati iz
burnih let od leta 1914. do 1918.

Vlak je zazvizgal v slovo in smo zapustili Devdelijo, naso obmejno postajo,
ki ji dajejo gnezda Stevilnih Storkelj prav posebno znacilno sliko in smo krenili
preko meje do prve grike postaje Eidomene.

Ze pred odhodom iz Pevdelije smo se opremili za na pot. Nabasali smo si
brasna za vso pot do Soluna. Eden izmed nasih sopotnikov pa je pozabil kupiti
v Jugoslaviji kruha. Te nezgode se je spomnil na daljSem postanku v Eidomeni.
Urno je smuknil v kolodvorsko restavracijo. To se je jezil, ko je moral placati
za kola¢ kruha trikrat vec, kakor bi dal malo popreje na nasih tleh. In kruh,
ki ga je kupil na prvi grski postaji, je bil iz naSe Pevdelije. Tako so nam
povedali ljubeznivi grski cariniki in obmejni strazniki, ter so se smehljali jezi
nasega tovarisa, ki je na svoji koZi ob¢util, kaj je izvoz in uvoz in smola, Ce te
za Struco domacega kruha zacarinijo.

Vlak je potegnil in smo se kosali z Vardarjem, ki tece vzdolZz proge. Nekako
do polovice proge tece Zelezna kaca po desnem bregu Vardarja. V zadnji po-
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lovici pa si pois¢e reka bliznjico do izliva v Egejsko morje, proga pa krene
proti vzhodu do Soluna. Vardar se vso pot ve¢a in veca. Ko slonim pri oknu
in zrem v gosto, od ilovice rdeckasto valovje — verjetno je, da so ga po-
barvali zadnji nalivi — se domislim na prijetne vojaske ¢ase in na vojnega
tovarisa Pera Mackica, rojaka teh pokrajin, ki nam je ob tihih vecerih pravil
zanimivosti iz ozemlja med DPevdelijo in Solunom.

Se sedaj mi brni v uesih pesnitev Vojislava Ili¢a, ki nam jo je Pera Mackié
ponovnokrat deklamiral in slavil svoj ljubi Vardar:

Suro, vecito stenje, gordo se u nebo dize,

Nad urvinama tamnim orli se s oblakom bore,

a dolje sa strasnim Sumom Vardar se peni i stize
i pada kroz uske klance u sinje Egejsko more.

O, vali, o, reko srpska! Stolje¢a i ako se gube
i kao talasi tonu u more vecnosti tavne,

al tvoje biserne kaplje kameno podnozje ljube,
gde spomenici stoje narodne proslosti slavne.

Ali ¢e ko rajski feniks sinuti slobota mila,

i ja ¢u stajati vedar, gde sada pogruZen stojim,
i na$§ ¢e oro beli siroko razviti krila

nad urvinama tvojim. ..

Kakor nam je dejal na$ vodnik, bi morali kreniti proti Solunu z brzovlakom.
Pa smo nasedli! Vozimo se z me3ancem: nekaj osebnih vagonov je priklju¢enih
tovornemu vlaku. Zato ni ¢uda, ¢e se premikamo s polZevo naglico. Na postajah
imamo dolge postanke. Vse povsod imamo dovolj ¢asa, da pohitimo po vodo.
Julijska vroCina nas Zge in Zeja, na mnogih postajah pa je voda nepitna. Po
malem se za¢nemo uciti grikih besedi. »Nero« pomeni »voda«, »euharistos« pa
pozdravijen. Posedemo na c¢akalis¢ih v senco in se spus¢amo v razgovore z
ljubeznivimi Zeleznicarji. Nobene nevarnosti ni, da bi kje zamudili vlak. Preden
se vlak pomakne, dajejo najpoprej znak z zvoncem, nato prometniki zatrobijo,
in Se le, ko je zabrlizgala tudi lokomotiva, se pomaknemo do prihodnje postaje.
Na naslednji postaji se stara slika ponovi. S klici »nero« poskacemo iz vagonov
in te¢emo do vodnjakov. Tam si na¢rpamo vode in posedemo v sence. Ponekod
pa nas domacini svare, ce§ »nero’ je nepitna«. S tako vodo pa smo si med
voznjo hladili le roke, glave pa tudi noge. Pili je nismo, ker smo se bali posledic.

Pester film se je odvijal vso pot: Zidana naselja, pa spet pus¢obne, prazne
pokrajine. Izza visokih kupov slame so se prikazale ponekod borne kolibe,
drugod pa so bile nove, s svezo, rde¢o opeko prekrite vasi. To so vasi, ki jih
postavljajo za grske begunce.

Ob motnih na pol izsudenih potokih polezavajo velike ¢rede obupane zivine.
Ko prihajamo bolj proti jugu, gledamo preproste slamnate strehe, ki poc¢ivajo
le na Stirih kolih. Pod takimi zasilnimi sonéniki pociva Zivina ob hudi sopari.
Tod so siromasne pokrajine, ki jih e ni zajel tok naprednega gospodarstva. Sele
pri Jefiri, kaki peti postaji pred Solunom se slika spreminja. Na oknih posamez-
nih hi§ opazimo gosto tkane mreze, ki branijo stanovalce pred nevarnimi komarji.
Od tu dalje gledamo na kmetijah Ze mlatilne stroje, ki so zalozeni s sodi bencina.
Ob mlatilnicah pa se kopic¢ijo orjadki kupi slame. Razseine zZitne planjave se
menjavajo s tobakovimi nasadi. Zito in tobak sta med najbolj pomembnimi
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pridelki danasnje Gr¢ije, ali kakor se imenuje drzava uradno: kraljestvo Hellas.
Vsa drzava meri 130.000 kvadratnih kilometrov, pa je le 15% povriine obdelane.
Gozdov imajo prav malo.

Presrecni smo, ko zapiha na$ vlak v solunsko postajo. Ura je 14. Tocno
pet ur smo se cijazili od poslednje jugoslovanske postaje Devdelije do Soluna.
Tu sta se rodila brata Konstantin in Metod.

Iz Soluna, takratnega grikega mesta, kjer pa je Zivelo obilo pripadnikov
slovanskega rodu, sta krenila oba brata na sever prizigat baklo kricanske vere.

S pobozno hvaleznostjo smo stopili v mesto, od koder je zasijala med nase
pradede lu¢ kulture.

Pavel Kunaver

Saturn

Ko bodo Razori prinesli ta ¢lanek, bo na jugozapadu svetila zvecer lepa
svetla zvezda. Zvesto je sledila Jupitru v precejsnji razdalji Ze od poznega
poletja sem od vzhoda do zahoda. Po svetlobi je mnogo bolj skromna kakor
Jupiter. Saturn je to; tudi sin naSega Sonca; sam tudi brez lastne svetlobe, in
sveti se le v luéi svojega mogocnega oceta. Torej je planet kakor naSa Zemlja,
le mnogo, mnogo bolj dale¢ je oddaljen od Sonca kakor mi. Da ponovimo na
kratko: od Zemlje do Sonca je 150 milijonov kilometrov; od Jupitra do Sonca

# v najvecji oddaljenosti 812 milijonov

o X """u.,(q kilometrov, a od Sonca do Saturna je

~ devet in polkrat tako dalec¢ kakor od

i entie f P Zemlje do Sonca. Toda tudi Saturn
5 5 e G e ne gre v krogu okoli Sonci.'ampa?c_
v I' v elipsi, v katere enem goriscu stoji

Sonce in se mu zato na svojem sil-
5 "(u

nem potu pribliza ta planet na 1340

4/" ‘\Q 4 kilometrov, a najbolj oddalji za celih

L" 1.500 milijonov kilometrov. Kaksna

daljava! Zopet si jo moremo nekoliko

/Mq-m predstavljati, ¢e si vzamemo za me-

rilo hitrost luci: nad 300 tiso¢ kilo-

Saturn je 1. 1939. v Ribah (Ozvezdje v mesecu januarju metrov na sekundo. Glejte: svetloba

in februarju na jugozapodnem nebu) rabi od Sonca do Saturna nekako eno

uro in 19 minut. In kadar ga mi za-

gledamo, se moramo tudi zavedati, da je zarek, ki je dospel v na3e oko, odsel
s Saturna pred priblizno enako dolgim c¢asom.

Zaradi elipti¢ne poti Saturna okoli Sonca in pa ker Zemlja svojo sicer veliko,
a vendar v primeri s Saturnom mnogo manjso pot 29 in polkrat preje premeri,
namre¢ v enem letu, se razdalja med obema planetoma poveca do 1650 milijonov
kilometrov, ali pa zmanj$a na 1200 milijonov kilometrov. Zato se nam tudi ne
vidi vedno enako velik.

Tudi Saturn je velikan in vreden brat Jupitrov: saj meri njegov premer
skozi ekvator 120.000 kilometrov, a njegova os — celo desetinko manj! Izredno
je splosten! NajzanimivejSe pa je, da je Saturnova gostota kar osemkrat
manj$a od Zemlje, da;, celo manjsa kakor gostota vode! Toda Saturn nima
povsod enake gostote. Obdaja ga namrec izredno debela plast atmosfere, ki tudi
najboljsim daljnogledom prikriva pravo, najbrze mnogo manjse in gostejie jedro.
Toda tudi ta plast atmosfere je zanimiva. Kaze nam kakor Jupiter gotove pasove.
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ki pa so mnogo manj razlo¢ni. Tudi pege v teh pasovih se pokaZejo, ki dobro
sluzijo za preracunavanje krozenja okoli osi. V primeri z naSo malo Zemljo,
ki potrebuje 24 ur za enkratno zavrtenje okoli svoje osi se Saturn jako hitro
vrti: za enkratno zavrtenje rabi samo 10 ur in 14 minut.

Tudi na Saturnu se od casa do Casa pokazejo svetle pege. Tako se je
meseca avgusta leta 1933. pokazala 80.000 km dolga svetla pega. Toda dognali
so, da ni bila na pravem Saturnovem povriju, ampak se je le vrhnja plast
atmosfere pretrgala in pokazala se je notranja, $e bolj svetla plast. Ni pa 3e
dognano, ¢e tega ne povzrocajo manj$a nebesna telesa — meteoriti — ki udarjajo
tudi na Saturn.

Ko so zvezdoznanci zaceli prvikrat obracati daljnoglede na Saturna, so
ostrmeli, kajti spoznali so, da ta planet, ki nekam skromno Zari na nebu, plava
sredi divnega, ogromnega, Zarecega kolobarja. (Glej sliko!) Ta kolobar pa se
nam kaze od raznih strani, kajti pla-
va v isti ravnini kakor Saturnov
ekvator in ker je Saturnova os za
27 stopinj nagnjena na svojo pot,
vidimo tekom njegovega obkrozenja
Sonca ta kolobar enkrat od spodaj,
drugi¢ od zgoraj, tretjic pa se nam
— skrije. Da, skrije se, ker je ta
kolobar, ki meri v premeru celih Saturn s kolobarjem (—| Zemlja v primeri s Saturnom)
278.000 kilometrov, le okoli 1000
kilometrov debel, in postane v trenutku, kadar je v isti ravnini z Zemljo,
tudi za manjSe daljnoglede neviden. V vecjih pa vidijo tedaj samo nekatere
male svetle tocke, tam namre¢, kjer je kolobar nekoliko debelejsi in vzbocen.

Ta cudoviti, zareci kolobar sestoji iz treh vecjih delov, ki so med seboj
loceni s presledki. Notranji kolobar je tako tenak in redek kakor pajcolan, da
se skozi njega razlo¢i oblika Saturna. Dolgo ¢asa so ugibali, iz €esa bi moglo
sestojati to ¢udo. Nekateri so trdili, da je enotno trdno telo; drugi so mu pri-
pisovali, da je iz teko¢ih snovi; sedanja raziskavanja pa so konc¢no veljavno
dognala, da sestoji iz neskon¢ne mnozice majhnih teles. Kako velika so ta telesa?
Kdo ve! Morda dosezejo celo velikost nekaj kilometrov, morda so mnogo manj3a.
Gotovo pa je to, da se vsa gibljejo in krozijo okoli Saturna tako kakor planeti
okoli Sonca, po istih zakonih! Tista telesa, ki so Saturnovi obli blizja, kroZijo
hitrejSe; ¢im bolj pa so oddaljena od njega, tem pocasneje je njihovo kroZenje.

Ta krasni kolobar, ki ocara vsakega gledalca ze v manjSem daljnogledu, pa
ni edini spremljevalec samotnega potnika Saturna. Medtem, ko smo nasli pri
Jupitru devet lun ali satelitov, so jih pri Saturnu odkrili do sedaj kar deset!
Predale¢ so od nas, da bi mogli kaj to¢nejSega povedati o njih. Nekateri zelo
izpreminjajo svojo svetlobo. O enem, Japetu, so toliko dognali, da zelo enako-
merno kaze zdaj temnejSo, zdaj svetlejSo poluto k nam — ali pa ima tako ne-
enakomerno obliko, da njegova svetloba zdaj narasca, zdaj zopet pojema. Japet
je po velikosti drugi; meri 1800 kilometrov v premeru. Zelo ga prekasa najveéja
Saturnova luna Titan, ki je s svojimi 4200 kilometri celo veé¢ji kakor nasa luna.
Toda predale¢ je in preenakomeren, da bi mogli kaj ve¢ povedati o njem.

Prosta pa je nasa domisljija. Ko gledamo ta ¢udoviti planet obdan s svojim
kolobarjem in Stevilnim spremstvom, se nam vzbudi Zelja, da bi nam bilo z
enega njegovih satelitov mogoce od blizu zreti vsa ta ¢uda. Koliko krasnih
prizorov: Lune vzhajajo in zahajajo; izginjajo za Saturnom in se potapljajo v
stozec njegove sence in zopet se pojavljajo v sonéni lu¢i. Zdaj pa zopet pri-
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plavajo med Sonce in Saturna in mecejo svoje sence na planet: vedno se po-
navljajoci sonc¢ni mrki. In Sele kolobar! Zari po gostoti v razli¢ni mo¢i in v
vseh mogocih odtenkih. Tudi on prihaja v najrazli¢nejse poloZaje in vedno se
cez en del njegove silovite izpreminjajoce ploskve razgrinja mogocna senca
Saturna, ki pa jo Stevilne lune razliéno in od raznih strani razsvetljujejo!

Davorin Ravljen

V muzeju divjega Zapada

Iz Drazdan smo hiteli v velikem avtobusu nekaj casa po novi drzavni avto-
mobilski cesti, potem smo zavili z nje na preprosto pokrajinsko cesto, ki vodi
v Radebeul. Semkaj smo se namenili, da obis¢emo dom pisatelja Karla Maya.
Popotniki so v zgodnjepopoldanski soparici po vrsti zadremali. Tudi mene ni
navdudevala enoli¢nost pokrajine, a zadremal nisem. Na tej poti se mi je zbudil
spomin na Solska leta. Bilo je v tretji gimnaziji, mojstroval nas je strogi razred-
nik Klesnik. Sredi napete latinske ure je sledilo presenetljivo odkritje: profesor
Klesnik je po kratkem prezanju pohitel do predzadnje klopi in zaplenil dolginu
Majersicu knjigo Karla Maya. Bil je »Vinetu«, odtlej nisem pozabil tega imena.
In vsega prizora nisem pozabil: namesto srSecih pogledov, namesto strogega
ukora in vpisa v razrednico je profesor Klednik zaslonil svoj kozavi nos s kazal-
cem in je ocetovsko pomodroval: »Karla Maya mi ¢ita sredi ure! Ko bi bilo
vsaj kaj pametnegal Karla Maya, ki so mu dokazali sleparije in je moral sam
priznati, da je grdo lagal in si vse sproti izmisljal.« — Sodba je bila tako po-
razna, da nikoli pozneje nisem z veseljem segel po Karlu Mayu. Vendar se v
Studentovskih letih skoraj ne more$ ogniti temu pisatelju. Se danes zremo v
kopitanje mustangov po savani, vidimo ob tabornem ognju zbrane bele lovce,
ki si pripovedujejo bujne zgodbe, ko nenadno zadoni bojni krik Indijancev in
se razvname boj moZza proti mozu. Se vidimo prijatelja Vinetta, ki stopi izpod
zelene smreke na plano in pomaga staremu Shatterhandu resiti bele mucenike,
privezane k drevesom ali h kolom...

Danes je sodba o Karlu Mayu, zlasti v Nemciji, prizanesljivejsa. Seveda,
lani konec marca je minilo Ze Zetrt stoletja, kar je umrl. In etrt stoletja je
dovolj, da se pozabijo Stevilni oc¢itki in se z vsakovrstno reklamo vzgoji ¢ascenje
pisatelja, ¢igar knjige so dandanasnji v sedemmilijonski nakladi raz-
sirjene samo med nemsko mladino, v Stevilnih milijonih pa po prevodih S3e
dale¢ po svetu. Karl May je zrasel v silni revscini. Bil je sin uboZnega tkalca,
prisel je slep na svet, pozno je izpregledal. Preboril se je skozi bedo in glad
in je pisal in potoval, potoval in pisal, da je postavil zgled neverjetne pisatelj-
ske marljivosti. Kak$nih sedemdeset debelih knjig Steje njegova zapui¢ina.
In ta njegova knjiZna zapuscina je danes velik kapital, ki se njegovim dedicem
in zaloZni§tvu bogato obrestuje. To smo lahko spoznali na obisku v Radebeulu.

Tam stoji v prijaznem vrtu bela vila »Shatterhand«, v njej prebiva pisate-
ljeva vdova gospa Klara Mayeva. Za vilo je smrekov gaj in za njim preprosta
lesena hisa z napisom: »Villa Bédrenfett«. To je muzej z znamenito zbirko Karla
Maya, oskrbnik muzeja pa je stari Mayev obcudovalec in nekdanji cowboy
Paty Frank. Debelu$en, razkoracen, z desnico v Zepu, z levico vihte¢ svoj rjavi
koubojski sirokokrajnik nas je pozdravil grmovito po indijansko: »Haw-kolal«

Prisla je tudi gospa Klara, dostojanstvena sivolasa dama, da nas povede po
muzeju in nam pove nekaj svojih spominov na potovanja s pokojnim moZzem po
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Ameriki. Muzej je res skrbno urejen, zanimiv in slikovit. V velikih steklenih
omarah so lutke Indijancev in Indijank v naravni velikosti, opravljene v znacilne
nose posameznih indijanskih plemen. Po stenah so neStete podobe, slike in foto-
grafije, kipi, orozje. Nasli boste znamenito srebrno pusko junaka Vinetia in
Se znamenitejSo kratko risanico starega Shatterhanda. Zgrozili se boste ob Stevil-
nih skalpih. Razzivi se vam lahko domisljija ob velikih prizorih borb Indijancev
z belci, ob strahotnem pokon¢avanju divja¢ine, ob pokolju starincev na ameriskih
prerijah. Naenkrat ste presajeni v svet divje romantike in vedno znova stopate
od vitrine do vitrine, od slike do slike, raznovrstno orozje zbuja spomine na
dozivljaje in opise Karla Maya. Prerijsko ozracje trepece v tem majhnem muzeju.
Priznam: muzejcek je zelo bogata zakladnica za vse tiste, ki jih je volja zaZiveti
$e enkrat z mladostno gorec¢nostjo v burnih pripetljajih, kar jih je v teku let
nanizalo pero neutrudnega opisovalca pustolovséin.

»Po dva, po tri dni véasih ni okusil drugega kakor ¢aSico ¢rne kave,« pri-
poveduje gospa Klara Mayeva damam, ki so se zbrale okrog nje. Pokaze nam
njegove rokopise. —
»Nikdar ni nicesar
prepisoval. Poglejte, le
posamezne besede je
morda popravil ali
preoblikoval, sicer pa
je vse ostalo tako ¢isto
in tekoce, kakor mu
je nanesla domisljija,
kadar je sedel v pra-
vem razpolozenju za
mizo. Ce je bil izérpan,
se ni silil, vdajal se je
poboznosti. In potem
je prislo samo od sebe,
ni mogel zdrzati, pisal Lutke Indijancev v muzeju so naravne velikosti
je, pisal... Danes je
njegova cast reSena, pomislite, nedavno je neki §tudent na univerzi v Jeni
napisal razpravo o Karlu Mayu in je z njo dosegel doktorat.«

Ko smo $e vedno z zanimanjem ogledovali posamezne znamenitosti muzeja
in poslusali in izpradevali sivolaso vdovo, se je pojavil med nami vodja zaloz-
nistva knjig Karla Maya, veseljaski Nemec z debelo cigaro. Na mah je bila
indijanska romantika pregnana. Sledil je zabavni del. S preferno samozavestjo
in z duhovito zbadljivostjo nas je zacel zaloznik v druzbi Patyja Franka za-
bavati, da smo se drzali za trebuhe. Splezali smo po Zelezni lestvi v podzemlje.
O, groza, tam spodaj je urejena tihotapska Zganjarna iz Kanade. Zenske so
kriknile — v kotu je stal ¢loveski okostnjak. (U¢eni zaloZnik nam je s cigaro
v desnici Zivahno tolmatil, da se je neki zlofinec v Drazdanih prostovoljno
irtvoval, da pride njegovo okostje v muzej Karla Maya.) In v Zganjarni sami
sta dve mrtvaski lobanji, zaloinik je povedal, da sta obe Mozartovi: prva iz
mladih let, druga pa posmrtna. Nalezli smo se pajc¢evine in prahu. In ko smo
splezali po Zelezni lestvi nazaj na svetlo, smo lahko spoznali, da je tudi pajce-
vina bila umetna... »Kaj pravite?« je po3kilil name zaloZnik in osul pepel svoje
debele cigare.

»Neumnost!« sem odvrnil .
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»Ki¢, kaj ne da? Toda ki¢ mora biti res ki¢, tako neumen, da se ga ¢clovek
zaveda, potem ima lahko svojo zadovoljnost na njem, kaj ne?«

V tem nas je ze Paty Frank vabil v svoj »bar«, ki je tako reko¢ sestavni
del muzeja. Lesen je, kakor kaksna drvarnica. Steklenic je polno, s ¢udovitimi
napisi. Tisti ki¢, ki ga Nemci ljubijo, je vendarle zmozen vzbuditi mnogo smeha.
Na steni precitate napis:

»Mirno pljuvajte na tla, —
pocutite se, kakor doma!«

Toda preberite tudi ta napis:

»Pri nas vam ni treba nicesar placati.
Samo potem morate tudi upostevati nase obicaje.«

Poleg tega napisa namre¢ visita dva kruta samokresa. In zraven samokresa
je v okviru prvi dolar, pridobljen s pomocjo teh dveh samokresov od nekega
gosta, ki neko¢ ni hotel placati zapitka... Tu lahko vidite Kolumbovo jajce in
Se mnogotere znamenitosti iz Amerike. Najvaznejsi obicaj pa je ta, da dobis
Casico »ognjene vodice« le tedaj, Ce po vonju spoznate, da je to zgolj nedolzen
marelicen likér. Ce pa Zelite piva, morate pocakati do jutra, do selitve dus. Na
steni je namre¢ napisano:

»To morow free beerl«
(Jutri pivo zastonj!)

Ko smo se poslavljali, je debeli Paty Frank stal na kamenitem pragu in nam
je za slovo dajal pametne nasvete:

— Ce hocete ostati zdravi in vedno dobre volje, delajte kakor jaz: Nikoli
ni¢ ne mislim. In Se vedno c¢itam Karla Maya. Haw-kola!

— Haw-kola, haw-kola! — so navduSeno odzdravili nekateri. O, da sta jih
videla Buffalo Bill in Minehaha!

Nazaj proti Drazdanom nihée ni dremal v avtobusu. Poskusali smo uvazevati
recept dicnega Patyja Franka. Toda ni Slo izlepa. Premlevali smo vtise in doZiv-
ljaje v muzeju Karla Maya, ki so bili veselejsi in dovtipnejsi kakor burne
dogodivscine v starih »indijanaricah«.

Anton Ingolié

Casa nesmrine metode

Kadar nova metoda

Solniku staremu stopi do grla . ..
Kdo mu ponudi ¢arovne pijace,

da bi ga otel?

Svit castitljiv di¢i golo glavo, »O metoda, zopet me preganja$,
notes ¢rni ga ti§¢i v Zepu, ves$ca €rna, misel ne vesela?
knjiga sveta je pred njimi odprta, — Sola noval Moram z njo zageti?...
knjigo cita stari Solnik Tone, Visnji, brada mi do pasa pada,
knjigo cita o metodi novi, glavi vdihnil si duha modrosti,

o metodi in u¢enju novem. notes tale dal si roki moji!

Svetel dan mu sije skozi okno, Glej, kako naj lo¢im se od njegal
krasno jutro v kabinet smehlja se, VeZe nanj me Ze ljubezni sponal
krasno jutro, dete vesne mlade, Glej, kako naj s cveki se razstanem?
ali v dusi jasno ni Antonu. Strasil z njim sem Zivljenje celo!
Teike misli misli $olnik stari... Glej, kako u¢im naj brez ukora!
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Najzvestejdi mi je on tovaris.. .«
V tezkih mislih je Anton na$ stari!
V teikih mislih tri pozove k sebi:
Zove k sebi Marka, nagajivca,
zove k sebi Jakca, trdoglavca,
zove k sebi Kavko, repetenta.

Stopi predenj prvi, Marko Zivi.

»Ni li leka zoper to metodo novo?
Cvek ¢emu nam? In ¢emu ukori?
Mora biti — mirno ¢em Zivetil«

»Jasni Tone, sonce Sole naSe!

Sreten sem, da smem pred tabo stati!
Mnogo druiba nasa res premore,

ali vsakdo pomo¢i ni vreden!...

Ti nastrezi si v kristalni ¢adi

solz v ljubezni vnete peto3olke,

stopi v njih 3tevilne njene cveke,

pij pijaco mojo juter sedem...

Nov metodik, Tone, bo$ postal nam!«

Jedva svita dan se nad obzorjem,
s Cadoj v roki Solnik grede v Solo.
V 3olo ide, v peti razred pride,
solze streZze v cafo si kristalno.

S polnoj ¢aSoj iz razreda dojde,
vrie vanjo cvekov mi pei€ico,
taka, ¢aka na carovno pitje,

ali fajfa ne stopi se v solzi.

In Ze vstopi Jakec trdoglavi.

»Svetli Tone, Solmastrov ti dika!
Pravo pot pokazal ti bo Jakec.

Mnogo morda znajo nagajivci,

toda puhla pena je njih znanje!
Bistrost jasna, to skrivnost je na%al —
Glej je tade, ki reditev daje!

Pij zdravilo njeno ¢udodelno.

bistrost pij z modrostjo zasoljeno,

pij iz nje metodo zaZeljenol«

»Sam poskusi jo poprej pija¢o!
Nagni krepko, Jakec moj uenil«

»Svetli Tone, ¢a%a ta ni zame —
Ti edini.. .«

»Sam poskusi prvi!
Naj pijace vidim prej ucinek!«

Dvigne Jakec kupo svojo k ustom,
Tone pa nad njim svoj notes &rni.
»Glejmo, je li pitje tvoje pravol« —
In profesor mu zapiSe slabo.

Stopi predenj Kavka zapu$ceni.

»Najstarejsi si v razredu svojem?
Cuj, povej mi in skrivnost razjasni:
Ni li leka zoper to metodo novo?
Solnik dober brez nje ho&em bitil«

Dvigne roko, glasni Pepi Kavka,
detko v suknji mo¢no zapraZeni,

v hlatah zorno svetlih nad koleni —
dvigne desno pa Antonu refe:

»Leka i3¢e$ strogi Solnik Tone,
leka rad bi, ki sodobnost daje

v nadih ¢asih, za mladino blago?
Iskal leka takega pri drugih,

iskal Ze si ga pri trdoglavcih —
prevarili pa so vsi te kruto...
Sam ima$ jo, ¢aSo ¢arodejno,

sam ima$ metodo to nesmrtno!

Le z dobroto jo napolni lekom!
Ca%a tvoja je — odlika moja!

Ta metoda je — odlika na$al

Pisi vsak dan samo rede prve,
rede dobre za dijake slabe,

za dijake in za $olo na$o!

Zlega reda pa ni ena c¢rka,

nam v odliko naj nikdar ne kane!
Prej ne nehaj pisati odlitne,
dokler notes poln ne bo do roba,
dokler notes rabil bo§ — do grobal!...
Truplo tvoje pa¢ strohni v gomili,
ali nate nam spomin ostane!

Narod hranil bo metodo tvojo,

s pitjem njenim bode se napajal —
v tej metodi res Zivel bo¥ vecno...«

Knjiga mrka je pred njim odprta,
a ne cita 3olnik ve¢ metode,

zre za Kavko, ki ¢ez prag odhaja,
zre za njim, sam sebi si Sepete:
»Ta utegne biti caSa prava,

¢afa tvoja, modri Pepi Kavkal«

(Po Askercéevi »Casi nesmrtnosti«)
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KULTURNI

France GorSe. — Kipar France Gor-
se se je rodil leta 1897. v Sodrazici
na Dolenjskem. Po dovrseni ljudski
50li je odSel na Obrtno Solo v Ljub-
ljani, kjer je leta 1914. dokoncal kipar-
ski oddelek. Nato je bil poklican k vo-
jakom in je prebil vsa Stiri leta v
vojski. Leta 1920. je odSel na akade-
mijo v Zagreb, katero je dovrsil leta

-

France Gorse: Pastiréek, igana glina

1925. v posebni $oli slavnega hrvat-
skega kiparja Ivana Mestrovica. Po
zakljucku studij je Gorse napravil vec
potovanj, zlasti po Italiji. Od 1. 1925.
do 1931. je stalno bival na Goriskem.
Leta 1928. je prvic¢ razstavil svoja dela
v Gorici. Od tega c¢asa pa je stalen
gost vseh pomembnejsih nasih razstav
doma in v tujini. Iz priobc¢enih del v
tem zvezku lahko razvidite, kako raz-
noliko je delo tega plodovitega slo-
venskega kiparja. Zlasti rad oblikuje
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ZAPISKI

clovesko telo v vseh oblikah in po-
zah in je v tem dosegel mojstrstvo
kakor malo kateri kipar. Za novo pa-
iato Narodne skupscine v Beogradu je
napravil nekaj velikih idealiziranih
kipov, za katere je prejel prvo nagra-
do. Zdaj stalno zivi v Ljubljani.
*

Dva slavna Amerikanca — potomca
Slovencev. Slovenci so se zlasti
pred svetovno vojno radi selili v Ame-
riko, kajti tedaj je bila nasa domovina
presiromasna, da bi nudila vsem dela
in zasluzka. So pa bili tudi drugi vzro-
ki, ki so pognali nase ljudi iz rojstne
dezele. Eden teh je bil verska razprtija-
reformacija, ki je pozneje rodila proti-
reformacijo. Leta 1597. je izdal tedanji
avstrijski cesar Ferdinand povelje, da
se morajo vsi protestantje, ki trdo-
vratno vztrajajo v svoji veri, izgnati
iz Avstrije. Tudi mnogo Slovencev je
bilo tedaj pregnanih iz domovine. Ja-
nez Znojilsek se je n. pr. izselil na
Svedsko, kjer so pozneje njegovi po-
tomci postali grofje ter so bili poznani
pod imenom Snoilsky. Karl Snoilsky,
ki ga Svedi pristevajo med velike
pesnike, je bil potomec Janeza Znojil-
ska. Ta primer kaze, da se takrat pre-
gani slovenski protestantje niso izselili
samo na Ogrsko in na Nemsko, ampak
tudi v druge drzave in prav verjetno
je, da se jih je nekaj izselilo tudi na
Holandsko, kjer so takrat ziveli pre-
gnani verski nezadovoljnezi »Pilgrimic
— romarji, ter se leta 1620. skupno z
njimi izselili v Ameriko. Koliko jih je
bilo in kdo so to bili, bo treba se
raziskati. Vse naSe dosedanje zgodovi-
ne dosledno trdijo, da je bil slovenski
skof Baraga prvi Slovenec, ki je stopil
na ameriska tla, kar pa seveda ni res-
ni¢no. Iz starih ameriskih kronik wvidi-
mo, da so se ze leta 1776. nahajali
nekateri Slovenci v ameriski armadi.
O tem nam pri¢ajo pristna slovenska
imena: Gorse, Turk, Vavtar, Cerne,
Vidmar. V New Yorku pa sta bila v
tistih ¢asih tudi dva druga Slovenca
— brata Abraham in Tomaz Volk. To-
mazev sin Garit se je izucil za kamno-
seka in je izvriil mnogo prelepih
kamnoseskih del na raznih palacah v
glavnem mestu Amerike. Njegov sin
Leonard se je rodil leta 1828. Zivo ga
je zanimalo kiparstvo in slikarstvo.
Kmalu je zaslovel po vsej Ameriki in
dobil je mnoga narocila. Svoje umetni-
S$ko znanje si je izpopolnil tudi v Ita-



liji. Njegova najznamenitejSa dela so:
portret slavnega ameriSskega predsed-
nika Abrahama Lincolna in drugih slav-
nih ameriskih drzavnikov ter mnogo
javnih spomenikov. Se bolj slaven je
bil njegov sin Douglas Volk, ki je bil
rojen leta 1856. Bil je priznan slikar
in profesor umetniske akademije. Celo
ameriska vlada mu je poverila v izvr-
gitev mnogo javnih del za palace. Po-
sebno mojstrsko je slikal pokrajine.
Bil je ¢lan mnogih umetnostnih orga-
nizacij. Ko je leta 1935. umrl, so vsi
ameriski listi proslavljali veliko delo
tega ameriSkega umetnika. Leonarda
in Douglasa Volka ne moremo sicer
vec pristevati Slovencem. Rodila sta
se v Ameriki, tam sta delala, njih
misljenje je bilo pristno amerisko. V
zadosScenje nam je le zavest, da sta
bila potomca Slovencev.

*

Slovenski casopisi v Ameriki. —
Kako zilav je nad slovenski rod tudi
v tujini, nam najbolj zgovorno doka-
zuje njegovo kulturno zivljenje. Tako
imajo Slovenci v Ameriki kar 15 svojih
lastnih listov, od katerih so trije dnev-
niki, in sicer »Prosveta«, »Amerikan-
ski Slovenec« in »Enakopravnost«. Tu-
di slovenska mladina v Ameriki ima
svoje glasilo »Mladinski list¢, ki pa zZe
mora priob¢evati poleg slovenskega
teksta tudi tekste v angleicini, kajti
otroci slovenskih starSev, rojeni v

Ameriki, ne znajo vec jezika svojih
roditeljev. In ker ni novega, sveiega
dotoka izseljencev iz domovine, bo
kmalu ta rod presel v pristne Ameri-
¢ane. Slovenci v Juzni Ameriki imajo
pa eno samo slovensko glasilo »Slo-
venski tednike,
*

Parodija. — V tem zvezku priobcu-
jemo pesem »CaSa nesmrtne metodex.
Ce pazno precitate to pesem, boste ta-
koj uganili, da spominja ta pesem na
slovito pesnitev Askeréeve »CaSe ne-
smrinosti«. In je tudi zares to¢no po-
sneta po tej pesnitvi — le da je smi-
sel te pesmi zdaj povsem drugacen,
dejali bi ironicen, kajti v tej tako pre-
oblikovani pesmi bomo zasledili Zgoco
oceno na razne ucne postopke Solnikov.
Tako predelano prvotno pesem Vv nor-
cav, kriticen pomen imenujemo paro-
dijo. Refemo: pesem »Ca%a nesmrtne
metode« je parodija na Askertevo pe-
sem »Ca$a nesmrinostic.

*

Karl Capek. — Dne 24. decembra
1938 je umrl v Pragi eden najvecjih
ceskih pisateljev Karl Capek. Poleg
mnogih romanov, povesti in dramskih
del je spisal tudi pravljice, ki se odli-
kujejo zlasti v tem, da je namesto
skratov, vil, rojenic postavil v prav-
ljicna dejanja same sodobne zamisli.
Bil je velik prijatelj nesmrtnega Ma-
saryka.

DROBNE ZANIMIVOSTI

Stoletnica fotografije. — 7. januar-
ja 1939. je torej minulo 100 let, od-
kar je bilo objavljeno odkritje Niépca
in Daguerra na seji Akademije znano-
sti v Parizu. Pred 100 leti je francoska
vlada kupila in objavila iznajdbo foto-
grafije in jo s tem podarila vsemu clo-
vestvu. Ponosno je rekel znanstvenik
Arago, 7. januarja 1838, na seji Akade-
mije znanosti: Francija je velikodusno
poklonila svetu fotografijo. Francoska
vlada ni obeh iznajditeljev samo odli-
kovala, temve¢ ju je tudi gmotno po-
placala. Velikopoteznost tega koraka
se je pokazala v tem, da se je foto-
grafija v par tednih razsirila po vseh
kulturnih drzavah. Tega ni dozivelo Se
nobeno drugo odkritje in je to redek
pojav v zgodovini iznajdb. — Daguerre
je pa nadaljeval poskuse in 1. 1839. je
lahko konc¢no stopil pred ¢lane Aka-
demije s prvimi fotografijami pariskih
ulic. — Ceprav je bila daguerrotipija

primitivna fotografska metoda, zahte-
vajota precej casa za eksponiranje,
nesposobna za razmnoZevanje ali pro-
jeciranje, sta se razvila iz nje moderna
fotografija in film. Pomen fotografije v
kulturnem, javnem in zasebnem zZivlje-
nju je danes tolik, da bo wvsakogar
zanimal razvoj fotografije od zacetka
do danes. — Okrog 1. 1000 po Kr. 1.
je opazoval uceni Arabec Alhazem
obrnjeno sliko zunanjega sveta za
okroglo steklenico, napolnjeno z vodo.
Proti koncu 13. stoletja so Ze brusili
lece; uporabljali pa so jih izklju¢no
samo za ocala. Okrog 1. 1500. opisuje
Leonardo da Vinci temno kamero (ca-
mera obscura), ki nam napravi sliko
skozi majhno, okroglo odprtino. Tem-
na kamera ni imela nobene moZnosti
razvoja. Leta 1566. pa predlaga bene-
s5ki plemi¢ Daniel Barbaro wuporabo
zbiralne lece namesto enostavne odpr-
tine. S tem je bila naceta pot, ki v
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premem razvoju vodi do danasnje ka-
mere. Ze leta 1665. pise pater Zahn o
svoji temni kameri, pri kateri leZi
preko poti svetlobnih zarkov, objekti-
va, posevno zrcalo. To zrcalo vrze sliko
navzgor, tako da jo moremo opazovati
pokoné¢no. Misel moderne refleksne ka-
mere je torej stara vec kakor 250 let.
Leta 1727. odkrije zdravnik Ivan Hen-
rik Schulze, da so srebrne soli obcut-
ljive za svetlobo in jih uporablja za
kopiranje napisanih Sablon. S tem je
bil ze v temelju iznajden material, s
katerim bi bilo mogoce obdrzati v no-
tranjosti kamere sliko. Sele 1822, torej
skoro 100 let kasneje, se posreci Fran-
cozu Niépcu sliko v kameri res ob-
drzati in ustaliti. Kot material za sne-
manje je uporabljal kovinske plosce,
prevliecene z asfaltom. Leta 1838. je
napravil Francoz Daguerre posnetke,
ki jih je bilo treba Sele razviti, predno
je bilo mogoce videti sliko. Uporab-
ljal je jodirane srebrne plosce, na kate-
jih je nastala po osvetlitvi, pod vpli-
vom zivosrebrnih par pozitivna slika.
Za nase pojme so bili osvetlitveni casi
za daguerrotipijo necloveiko dolgi.

O FOTOGR

Film. — Film ima izredno obcutlji-
vo kozo. Polt najneznejsega otroka je
v primeri z njim grobo usnje. Samo
malo luc¢i, le nekaj sonc¢nih Zarkov in
ze je film pokvarjen. Zato je vsak
film tako skrbno zavit v =zavojcku,
da ne more svetloba do njega. Sele
v aparatu, ki je od vseh strani skrbno
zaprt, ga raztegnemo in lovimo nanj
slike, ki jih posilja objektiv iz zuna-
njega sveta v notranjost aparata. Vsak
film ima dolo¢eno obéutlji-
vost za svetlobo, ki jo merimo
s posebnimi stopinjami. Na filmu imas
n. pr. napisano !%/109 DIN. Nocem te
muciti z vsemi temi Stevilkami in
znaki. Dosti je, ¢e ve§, da je film tem
bolj obéutljiv, ¢im vecje je
prvo S§tevilo, torej stevec ulomka.
Film, ki ima prvo Stevilo 18, je dva-
krat tako obcutljiv kakor film, pri ka-
terem je to Stevilo 15. Ako je prvo
stevilo 21, je to dvakrat bolj obcutljiv
film kakor film z obcutljivostjo 18,
prirastek' 3 ‘pomeni ‘torej
podvojitev obc¢utljivosti. —
Najboljsi je film, ki ga najbolj kupu-
jejo, ker je vedno svez. Dalje je naj-
boljsi film, ki ga stalno uporabljas,
ker ga dobro poznas, in pri katerem
si ostal, ker ti je najbolj prikladen.
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Vendar pa znasSajo samo minute, med-
tem ko je Niepcu potreboval Se ure.
Leta 1839. je Anglez Foks Talbot na-
pravil posnetke na svetlobno obcutljiv
papir, ki je dal sprva samo negative.
Leta 1847. je prisel Niepcu de Saint
Victor, sorodnik preje omenjenega isto-
imenskega Francoza, na misel, svetlob-
no obcutljivi sloj snemalnega materia-
la zliti na steklene plosce. S tem se je
izognil motec¢i zrnatosti Talbotovih pa-
pirnih negativov. Moderna plosca je
bila rojena. Leta 1871. je dal angleski
zdravnik Maddox uporabna navodila
za izdelovanje suhih plos¢. — L. 1873,
je odkril kemik Vogel, kako je mogo-
ce plosc¢e, ki so bile dotlej obcutljive
samo za modro svetlobo, z dodatkom
majhnih koli¢in barvil napraviti obcut-
ljive tudi za druge barve. Leta 1888.
je uporabil Turner v Ameriki celuloid-
ne trakove kot nosilce svetlobno ob-
cutljivega sloja. Film (dobesedno »ko-
za«) je bil rojen. Izdelovati ga je zacel
George Eastman v Rochestru (Kodak)
in s tem res omogocil nepregledno Sir-
jenje fotografije. Leta 1925. se je poja-
vila na trgu prva »Leicac.

AFIRANJU

Slab film - Je zavrzenidendar.
Film mora$ hraniti na suhem in na
hladnem. Nikar ne skopari prevec s
filmom. Ako se ti zdi kak posnetek
posebno zanimiv, napravi vec¢ slik z
razli¢nimi odprtinami in osvetli strani.
Nikar se tega ne sramuj; tako delajo
tudi izkuSeni fotografii — Mnogi Se
danes uporabljajo plosce, ki pa jih
je film skoraj cisto izpodrinil zaradi
svoje malenkostne teze, gibljivosti in
drugih prednosti. V zadnjem ¢asu smo
dobili tudi film, ki nam kaZe svet v
naravnih barvah, ne samo v
¢rnem in belem, kakor smo ga bili
vajeni gledati do sedaj na fotografskih
slikah. Film ali plos¢a, nobeden ne
sme biti v aparatu ne prevec¢ ne pre-
malo dolgo izpostavljen svetlobi, sicer
dobi§ premalo ali preve¢ osvetljene
posnetke.

Kaksen film? Skrajna obcutljivost
filma Se ni odloc¢ilna za njegovo upo-
rabnost. Tudi dirkalni voz na dve

‘kolesi ni za vsak dan. Najbolj obcutlji-

vi filmi, ki imajo obcutljivost od %100
do *'/10 9 DIN, so potrebni za posnetke,
pri katerih imamo opravka z zelo hitri-
mi gibanji (Sport) ali z neugodnimi
svetlobnimi razmerami (notranjost po-
slopij) ali kadar uporabljamo zelo



majhne odprtine. Filmi sred-
nje obéutljivosti od %1 do
18/100 DIN so najbolj v rabi. Po-
dajajo nam odliéne barve in njihove
odtenke. Taki posnetki so zelo primer-
ni za povecanje. Filmi z obcutljivostjo
od 191390 do 13/10° DIN so za strokov-
njake. — Moderni filmi prenesejo pre-
cej svetlobe. Tudi ¢e vzame$ velkrat-
no zadostno osvetlitev, bos dobil lepe
slike. Toda prekratke osvetlitve ne
izravna noben film. Rajsi trikrat
pPrevediosvetlitkakoratrigtjis
no premalo.

Ortohromatski ali panhromatski film?
Ljubitelj fotografije ima na razpolago
dve vrsti filmov, ortohromatske in pan-
hromatske. Oboji nam slikajo svet, ki
je v resnici barven, samo v c¢rni ali
beli barvi. Med obema vrstama pa je
razlika. Ortohromatski filmi
nam barv ne pretvarjajo tako tocno,
kakor jih cuti nase oko. Predvsem nam
podajajo rdece stvari (rdeco obleko,
cvetice itd.) pretemno, skoraj ¢&rno,
medtem ko se zdi rdecta barva nasemu
ocesu vendar svetla. Tudi rumeno bar-
vo nam podajajo pretemno. Modro barvo
(n. pr. modrino neba), ki se nam zdi
v resnici sorazmerno temna, pa nam
dd ortohromatski film mnogo presvetlo,
skoraj belo. Skoda. Drugace pa
panhromatski film. Ta nam po-
daja vse barve v skoraj pra-
vilni svetlosti; rdeCe srednje
svetlo, rumeno zelo svetlo, modro tem-
no. Posnetke s panhromatskim filmom
spoznamo Ze na prvi pogled; imajo
mnozico pisanih tonov in barvnih na-
sprotij, kakor jih ¢uti oko v resnici.
— Izbira med obema vrsta ni tezka.
Splosno uporabljal panhromatski film.
Ortohromatski film te bo zadovoljil
samo tam, kjer nimata rdeca in modra
barva velike vloge. Nedostatke
ortohromatskega filma lah-
ko popravis s tako imenova-

NAJMLA

V Benetke. — Nastopile so prelepe
pocitnice, ki si jih vsak dijak zeli.
Mama mi je na prigovor sorodnikov
obljubila, da bomo napravili izlet v
Benetke, cesar sem se zelo veselil.
Zadnje noc¢i skoraj nisem mogel spati
od samega veselja, in ko smo se okoli
polnoci odpeljali z brzovlakom iz Ljub-
ljane, sem bil v sedmih nebesih. Cim
bolj smo se blizali italijanski meji,
tem bolj sem bil vesel. Skoda je bilo,
da smo se peljali pono¢i, tako da ni-

nim steklom ali rumenico, ki

jo nataknes na objektiv. — Ko si slikal
pokrajino brez rumenice, so te zlasti
mikali lepi beli oblaki na temnem

nebu. Kako razocaran si bil potem, ko
si dobil na sliki namesto nebd in obla-
kov enakomerno, dolgocasno belino.
Ucinek rumenice je v tem, da
slabi modro barvo in s tem poudari
rumeno in zeleno. Modra barva neba
postane potem temnejsa beli oblaki na
nebu pa vidni. Podoben obcutek imas
tudi, kadar nosi§ rumene ali zelene
naocnike. Koliko lepsi se ti tedaj zde
oblaki na temnem nebu. — Pri pan-
hromatskem filmu je tak pripomocek
za povprecnega fotografa skoraj nepo-
treben, ker nam Ze sam od sebe poda
barve zadovoljivo. Rumenica
nam svetlobo oslabi, ker za-
drzi modri del lu¢i. Zato moras, kadar
jo uporabljas, osvetlitev podvojiti. Na-
mesto '/10 sekunde mora$ na primer
vzeti /50 sekunde.

Franc Bajd

si

Kadar kupi§ film,
napise na njem. Na zavojcku je na-
pisano, ali je film ortohromaticen ali
panhromaticen. Oznacena je tudi ob-
cutljivost filma, pri nas !%/109 DIN.

dobro oglej

JSI ROD

sem videl Krasa, Videl sem samo tem-
ne obrise skalovja, ki je delalo vtis,
kakor da iz pokrajine preze skrite po-
sasti. Zato pa sem bil ocaran, ko smo
se priblizali Trstu ter zagledali morje
in mnogo jadrnic v jutranji lepoti. V
Trstu smo nekoliko ¢asa pocivali, na-
kar smo se odpeljali naprej. Vozili smo
se po lepi ravni pokrajini, ki je veci-
noma travnata ter premrezena s pre-
kepi. Cim bolj smo se blizali Benet-
kam, tem jasnejSa je postajala modrina
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neba. Okoli osme ure zjutraj smo pri-
speli v Benetke. Izstopili smo, prisli v
ozko ulico ter se nastanili v hotelu z
nekoliko okni, ki pa ée bil znotraj zelo
razkosno opremljen. Cez nekoliko ¢asa
smo se odpravili, da si ogledamo me-
sto. Kazalo se nam je zelo staro mesto,
katerega stavbe bi nam, ¢e bi imele
dar govora, pripovedovale pisano in
pestro zgodovino. Po ozkih ulicah, na
katerih prodajajo juzno sadje, smo do-
speli do glavnega kanala, Rio de Gran-
de, ki se cepi v mnogo manjsih kana-
lov z umazano vodo. Vseeno pa vzbudi
zanimanje c¢loveka, ko gleda Sstevilne
gondole (Colne) ter parnike, ki vozijo
po kanalih (beneski tramvaji). — Vsedli
smo se v tak tramvaj, ki nas je od-
veslal do trga sv. Marka. Zares, veli-
Casten vtis nudi ta trg s svojimi kras-
nimi stavbami, kakor je DozZeva palaca
in cerkev syv. Marka. Najprej smo si
ogledali Dozevo palaco, ker je ta od-
prta samo dopoldne. Placali smo vstop-
nino okoli trideset dinarjev, v tem pa
se nam ponudi vodnik, ki je zahteval
za vodstvo po palac¢i okoli sto din.
Seveda smo ga odklonili. Sami smo se
nato povzpeli po stopnicah v krasno
opremljeno dvorano. Strop in stene so
bile vse poslikane s slavnimi slikami
velikih umetnikov, kakor Tintoreto itd.
Vse slike so se bleicale v pozlacenih
okvirih. Ena najvecjih dvoran je sod-
nijska dvorana. Tu se vidijo stoli, na
katerih so sedeli dozi ter sodili. Iz te
dvorane pridemo po mnogih drugih v
eno od najzanimivejiih dvoran v tej
palaci, v kateri je razstavljeno orozje,
vse od loka in sulice, pa tja do prvih
topov in strojnic. Posebno zanimive so
razne vrste mecev, sulic in pistol. Ta
dvorana nudi lep pogled na Most vzdih-
ljajev (Ponte dei sospiri), ki veze pa-
laco z jetniSnico. Res je bil to most
vzdihljajev, kajti nesteto jih je bilo, ki
so 3li ¢ez ta most, ne da bi se vrnili.
Poginili so in strohneli po je¢ah, mu-
Cilnicah, od ¢asa do casa pa so njiho-
va trupla izginila v kanalu. — V spod-
njih prostorih smo se zgrozili ob po-
gledu na nekdanje strahotne jece, v
katerih so izginjali wvsi nasprotniki
dozevega tiranstva. Njihova svobodo-
miselnost je zalostno koncala ob Zelez-
nih okovih. Se danes jih lahko vidis.
Jete pa so v ostalem tako nizke in
mracne, da so jetniki neredko zaradi
prestanih muk zblazneli. — Nismo se
dolgo mudili v doZevi pala¢i. Sli smo
Se na trg sv. Marka, kjer je zares lepo
videti, kako krmijo golobe, ki so tako
domaci, da jemljejo hrano iz rok. Prav
tedaj je ura odbila dvanajst in na so-
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sednji strehi sta se zacela premikati
dva Zelezna mozZa v naravni velikosti
in tolé¢i s kladivom po zvonu. Nato
smo odsli v cerkev sv. Marka. Ta kras-
na stavba je napravila s svojo zuna-
njostjo kakor tudi z notranjostjo na
nas nepozaben vtis. V notranjosti so
njene stene poslikane s krasnimi slika-
mi, tla pa opremljena z mozaiki. Ko
smo spet stopili na tramvaj, da bi se
odpeljali domov, smo bili Ze malo utru-
jeni. Po kosilu smo se odpravili na
svetovnoznano razstavo Biennale, ki je
bila zelo lepa. Ko smo se vrnili, je bil
ze skoraj vecer. Po vecerji smo se
spomnili, da si moramo ogledati Be-
netke tudi pono¢i. Hitro smo vzeli gon-
dolo, ter se vozili po kanalih. —Mar-
jan Kambi¢, dijak 4. realne gim-
nazije v Ljubljani.

*

Rudarska nesreca v Hrastniku. —
Pred leti se je zgodila v rovu Ojstro
pri Hrastniku rudarska nesreca. V spo-
min trpinom, rudarjem in Zrtvam te
nesrece, je namenjen ta spis. — Ko
sem se zjutraj odpravljal v Solo, je
bilo vse kot po navadi. Sirene so tuli-
le s svojim Zalostnim glasom in klicale
rudarje na delo. Nih¢e ni slutil, da bo
v teku dneva posegel v enoli¢no ru-
darsko zZivljenje tako razburljiv dogo-
dek. — Ko sem se v $oli med glavnim
odmorom pogovarjal s svojimi tovarisi
o raznih stvareh, ki so nas zanimale,
se je po dvoriS¢u raznesla novica, da
se je v rovu Ojstro vigal bencinski
motor. Iz pocetka smo mislili, da je vse
skupaj samo Sala. Toda kmalu smo
zvedeli, da je to bridka resnica. —
Ko smo se vracali iz Sole, ni bilo tako
zivo kakor po navadi. Nad vsemi
ucenci je lezalo neko breme, ki je
motilo veselo razpolozenje. Ko smo
prili do rova je stalo tam Ze mnogo
ljudi, ki so cakali svojcev. Kmalu je
bila ve¢ina rudarjev na sveZem zraku.
Le za usodo Sestih rudarjev niso ve-
deli, ne ljudje ne resevalci. Kmalu so
v temnem rovu zamigljale lucke. Bli-
zal se je zadnji oddelek resevalcev.
Ljudi se je polastilo veliko razburje-
nje. Ko so se priblizali vozi¢ki, so vi-
deli Sest belo zavitih teles mrtvih ru-
darjev. Ko se je v rovu razvil plin,
ti niso mogli zbezati in so se zastrupili.
— Drugi dan je bil pogreb. Na tisoce
ljudi je spremljalo Sest belih krst na
zadnji poti. Sirena jim je Zzalostno tu-
lila v slovo. — Ko se sedaj o Vseh
svetih vrnem domov, grem vedno na
pokopaliice in obis¢em grob mrtvih
rudarjev, ki prica o trpljenju in ne-
varnosti iskalcev ¢rnega diamanta.



Resitev krizanke

Vodoravno: 1. Metelko, 6. plavati, 12. onim, 14. svak, 15. korak, 17. kos,
19. anoda, 21. ime, 22. ahasver, 25. Rur, 26. neka, 28. potek, 29. odri, 30. J. T,
31. NT, 33. set, 34. db, 35. an, 36. pauk, 38. bula, 40. potnik, 41. samota, 43. poet,
45. rama, 47. os, 49. LL, 50. Sas, 52. so, 53. dm, 54. saje, 56. molek, 58. vile, 60. ara,
61. Samobor, 63. mat, 64. vazal, 66. ime, 67. Atena, 69. oreh, 71. opit, 72. ESnapur,
73. Amerika.

Navpiéno: 1. Mekinje, 2. torek, 3. ena, 4. Lika, 5. km, 7. ls, 8. Avar,
9, van, 10. akord, 11. Ita Rina, 13. mostek, 16. omet, 17. kaos, 18. svet,
20. dura, 23. Hp, 24. ek, 27 Anatole, 29. Oblomov, 32. tunel, 34. Dumas,
36. pop, 37. kit, 38. bar, 39. ata, 42. Posavje, 44. Saloma, 46. Smetana, 48. Sara,
50. somi, 51. sebe, 53. dlan, 55. Jazon, 56. ma, 57. ko, 59. imeti, 61. slep, 62. Rape,
65. ara, 68. tir, 70. hu, 71. om.
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Vodoravno: 1. najve¢ji slovenski pesnik, 2. predplacilo, 3. pride po
vojni, 4. osebni zaimek, 5. otok na Jadranu, 6. polotok v Severni Ameriki, 7. na
(nem. s dativom), 8. najvecja reka v JuZni Ameriki, 9. noéno zabaviice, 10. rav-
nina v vardarski banovini, 11. 5¢iti poslanca, 12. del Sredozemskega morja,
13. gr8ka ¢rka, 14. vstavi »an¢, 15. reka v Jugoslaviji, 16. reka v Albaniji,
7. grski junak, ki je bil ranljiv samo na peti, 18. skrajni v morje segajoci del
celine, 19. pritrdilnica, 20. sestavna snov vina, 21. medmet, 22. reka v Palestini,
23. znanost, ki se bavi z rudninstvom, 24. polnilna baterija, 25. igralna karta,
26. rodovitni kraj v puScavi, 27. samostan na gori Mos, 28. osebni zaimek,
29. del glave, 30. osebni zaimek, 31. se nahaja v ustih, 32. predplaéilo, 33. na-
sprotno od smeha, 34. kraj, v katerega pride dusa dobrega cloveka.

Navpi¢no: 1. pojav v puscavi, 12. evropska drzava, 16. tekma s konji,
19. banovina v Jugoslaviji, 22. razkuzevalno sredstvo, 30. reka v Jugoslaviji,
31. ital. mesto na nasi obali, 35. svojilni zaimek, 36. vstavi »cmd«, 37. suzenj (srbo-
hrvasko), 38. Stevnik, 39. pravljicno bitje, 40. del zivalskega telesa, 41. afriska
reka, 42. kazalni zaimek, 43. mesto na Jadranski obali, 44. seno, 45. mesto v
Evropi, 46. reka v Jugoslaviji, 47. najvecji polotok na zemlji, 48. veznik,
49. Sahovski izraz, 50. kdo (srb.), 51. medmet, 52. oblika glagola »napredovatic,
53. vstavi »amo«, 54. mesto v Gréiji, 55. svetopisemska oseba, 56. podredni
veznik, 57. reka v Jugoslaviji.

Ali ze imas najbolj ¢itano povest »Rudi«? — Priglasi se
g. poverjeniku Razorov in ti jo bo priskrbel!



Vsa glasbila strokovnja$ko popravljamo
in uglaSujemo

QZimljenje lokov Prodaja na obroke

Klavirje, violine, ,,Hohner* harmonike, kitare, tam-

buradke instrumente, strune, loke in vse potrebs¢ine

za razliCne instrumente kupite najbolje in najceneje

m ,DOM GLASBE“

R. Wacbinelk, Liubliana

MIKLOSICEVA CESTA 4

Ali si Ze narodil lepo in najbolj I
citano

mladinsko povest

»RUD I«

ki jo je mapisal pisatelj

Tone Seliskar?

Z Rudijem 603 potoval s parnikom
po morju, z njim vred bo3 dozivljal
v Ameriki éudovite dogodividine in
pri strojifi, motorjifi, aeroplanifi, avto-
mobilii 608 spoznal vso prelest ju-

naskega Zivljenja pogumne mladine.
Prijavi se e danes g. po-
verjeniku ..Razorov”,

fi Bo potem skupno naroéil Enjigo
za pse naroénike.

Lepo ilustrirana knjiga stane samo
15'— din, vezana 20— din.




